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C.AlI.TAS DENDE UESeA 

.D, \>o"¡\>oleo, "",h, .. gU, 1I0' <, , bonico, 

."n ,ib. r,ú '"" fo,II ... " ono .. J. o mor 
~ "" oh"g,h,n <>o,r.ooo ·",o, ¡ [ooSad" , <n I'", n •. " 

Cho" A"oo S,n""",¡., 

A zaG~/N~ f"" ""C"""uPo, m,u 

ENCOMIENZO 

Di! bol~ibolro, urrJba os gij~IIDS~, abanico, Sen 
lib" j ulor d'ixas biellas fu~lIa5, d'istas carlaS d'amor 
que agora p,,,sentamol e que yer,;¡n escri!iJs, alw u 
baxo en l'añJw de /911. Si. me pretaba á ellas como 
si ~s miiJS manS est3sen Una breca e, anque no 
conoxeba !i yt'ran estalas nimbiJlala~ u tom3tas, 
como yerJ o coswmbr~ dimpués d'~ {~lIita d'un mal 
nobiugo, yeran a mra más qui~sta tJOball~. 

ASJ~las de nuei, me s~ feban as tanta~ releyendo 
i,ta, letras que nimbió un tal Zelipe á una mesacha 
clJmatJ Lelizia que, ¡j o parixer, abitaba por aqvella5 
embueltas en un IUgM d'a Galliguera e/amato en os 
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papel, COmo -A', M/mén Anzanigo, Agüero, Ayerbe, 
As Peñas u Il1€'SmO A Casta, ¡xo rai. 

JI, ca'las oormiban e encara duermen en una 
calaxerJ d',1 mía falsa, en un piso chicorrón de 
/'autual carrera DuqueSd Vil/ahermosa de UesC<l, 
,husto en /'alro colé d'o palazio d'os Condes de 
Guara, ¡almé!) en o mesl1'lO lugar do se e:;cribiOfon. 

Bellas oogald5 rnesmo lis foi morisque/as. paso os 
diOOS por o lomo d'o fardo do reran /fabillalas, astí 
do meleoo en /apizero O lelrero en letras granizas: 
"/911, Carlas dende Uescil. Ta lelizía deA'. Feb .. de 
ligarza un exemplar d'un periodico d'o dira martes 
JO de chinero de 1912, chusto o dira que rema/a ~ 
corre!pondenzia. 

ASLETR.AS 

Uesea, 1 de ch inero de 1911 

Qu¡",la Leti>:; .. : 

Ye pa,ata ya I 'a~~la de 1910 e ya tenemos denzi
ma o 1911, á penar de que nos creyebamoo; que a 
suya permanenzia yeta cuas i etema. Tadebán tene
mm ~iocuanla y dos semanas e un diya que prenzi
pian e rematan en domingo. 

Uesea la prenzipios d 'ailo ye una ziudá enelala e 
freda, sin de cuentos, plena de zíseo por as carreras, 
fruilo de fer medrar o ealibo d'as estuferas e brasers, 
igual como oque tenebam05 en a casa d'. Galligue ra 
e que meteba a ea¡,a tota plena de tuferas e ulorinas 
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:i fusta cn,omada, Si, Uesa re 101 ple<1o de zisoo e 
d'ixos carbono moo..mo. que daman agor.¡ ¡,.."..¡ e 
que sosan mesmo fe< reparto por as casas dende as 
bOIigas <:t impor1.azión, Como !leyes. aquí tamién 
pleg .. , rms á monico, ixo sí, a modcmidá. 

Cuan ubran o baza r de Lorienle tenemos pensato 
pasar cOn tia ta fer as crompas de Rai.: be is reból, 
lIen, be lla moña, bella curd>Ón e bella pandereta ta 
os sobrinos. Tamién chicolalts d'. Bidua de "rruego 
e bembrillos la fer N S poncho de Nadal, que ista 
ao'lata emos feilo rabosa pn:b.ando d'esor;ar tanto. 

Tia Blanca me ha contalO ayere cómo tU apre .... 
diés ~ caminar. ~ escribir e ~ replecar Ilf ioletas 
d·entre os chicorrons lugars d'a Galliguera d'o canto 
de a fierro-carri l. e nos emos leita unas risa lleta! 
alcordart<k>-nos e fendo memoria d'ixos tl'Cos itos 
d'a nineza. O mio pai contina treba llando en o nues' 
lro periodico, parixe que agora lira rá un lumero 
dominguero. con o que no sé si lo beyerem<>' encar;l 
menos. Diz que o negazio ba bien e que cal prospe
rar, que con i~e gubiemo se not.l que a chen lere 
rms. Na sé. '(.'¡ sapes que no me fa goyo ""., a mío 
pai dentre en temas ele puliti,a, ta que no tos pilse 
como á busat.m. pero él diz que un periodista siem, 
pre ha d '~tar á a semizio d'o que gubierna. 

Güe te ptt'nzipio ;l. escreblr porque he bista a 
frilChilidá d'. bida, o temptJ$ f"'8i~ emes fiuto en o 
nuestrO periodico una esquela d'un mortichuelo, un 
n,no de Chaca, Os país nos fiziaron I'achuste de o 
tetular d'a plana de porta lata e, anque 00 Bosamos 
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lica, nu nzio< p ri balo< en ix.l pr imera fuel la, (!f1 iste 
caro, emOS aczedilo á jedo_ Pm Gonzalo_ Tenroa o 
zaga l tre.; años e meyo, e ya ye puyato enra o ziel. A 

nuei eterna eslilorchó a tierna bida e s 'enantó con un 
futuro conzietcro , Por ixo he prenzipiato á e'c'ebir
te ista misiba , ista, n~g,as lel,a" Fe memoria de que 
tú res a mía Carrachina, 

Zelipe 

Ue,ca, 6 de Chine,o de 1911 

Quie,ta ,oo,ina: 

luo, diya" mient rcs que ,e yera alercando a 
magna calandata de Rais, os ninos s'achuntaba n 
goyosos en eolias refital iando bu lle ros O< mirado .. 
d'as boIigas plenas de chugetes, e Mlniaban , Os 
ombre> no ,oniamos con Il'zetas de co l or~, moñas u 
roldadetes de plomo, sernos menos poet i co~, ama· 
tando a flama d'a be ll eza e la cambeamos por cosas 
praut ica" 

Os rai, Nle lchor, Ga'par e Billta,ar han leito ¡aJXl
,a e na ¡'han dixalo zampita. Ayere paló por a siede 
d'o pe ,iodi<o I'abogato de Rinéfar don Ben ito CoII, 
amigo de tu pai. e que, malas que biene por Uesca, 
siempre pasa á saludar. Deziba que yera apuntando 
paroletas en ficha, ta fe' un Dicciona,io Aragonés. 
Faluezas, ya li ne dito que le di xase de mandangas, 
que ixo no teneba pe<J,icamento. Emos ito chullto< la 

o Tea!ro Prenzip~1 do nos emos aueguito muito con 
a comeya adedicata ~ Terp¡icore , ISla nvei 

\ 
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I'acomboyaré cm ... o Café de la Unión ~ e!>Olitar un 
conzieno d'un ~lelO .. r.agané de cuerd¡, con beis 
pou!purri) de piezas, e astu itare~, de \.eguro, "El 
silio de Zaragoz~" de Andr.in, fablemos de (;~I 
aburridas, de auloes que nlmbian escril~ t.l pobl itM 
en o nuestro IJer iodico e ql.lC se creyen Om...-o u o 
aUla Sirchil io, que p ,eb~n d'ó!iC ,ibi. COmO Dante u 
GoeIM, pa prelm de f"Jyar enta o paradi~ de una 
Ilia<h. de una Eneid.a. de una Debina Cmneya u de 
un Fausro. No<; arreguirTlO$ con fra~ <:OmO "mulle< 
idey .. l, blind.ldora de ensuenios, cual .. ! mori,,!"""'s 
inelables I<OIl I'ambrosiyil e o n4ut.ar debioo, sostento 
d'as granizas .almas" _ Ixo por 00 f3bla. de terroux. de 
Canalejas, d'o:s ~zialistas e os radieals, ni de si s'ha 
plelato fuego un molín en Fo/1z. Mailin feré una rin 
glera sopre una notiz ieta d'uns liburons que se han 
chentato á dczisiate marinen e n Mell:>eurne 
d'Auslralia. Sí, f"" laré d'ixe malda lo, ¡eré más gran O 
suzedito por \:leve< si beluno li ¡nllesa más e puyo as 
bendas, que 00 §OIl guaires, por zierto. Marcho á 
esc<Ipe á erompa. o pan de R .. i~ u !!enzima tendre
rTIO$.i nuei abil",,,,,ta. Prometo contina •. 

O t"YO 100 Zelipl' 

UeKa, 18 de Chinero de 191 I 

Quiesta sobrina Leti zia: 

A ulor á tinta e o rutlio d'al maquinal 
d'imprenta. m'abaLlnan a capl'ZiI. ~,én quedit o 
mesmo cuadro: pai, denlrilnoo ta casa Con a bata 
uul e as mano!. roegr,jS en pose de sojetar una serbi-
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Jla imbislble; ubrir>do as puoertas con a culera u con 
as garra~, I.J.logr.or ula.-se en o ecusalO e fiu. en a 
pozalera as mans chuntas, como apegatas; e, en 
zagueras, r('f.otando-!oe firme con o embés d' a mano 
e i~ucando-se dimpLJé; con a tobeaJla. 

A f.al/~ de dimpl.lés lamién ye siempre a 
mesma, "Qué bi ha la dlenta,?" Bi ha bl!gatal que 
pienso q..e p<li, enura que bib<l roomás de I'aulllal id.l, 
él bibe en o p<lsato inmóbil d'o conumb.ismo. Ve 
(UrÍOloO ~e un ombre que uda diya fa PO' ""ibar 
noebas e dar notorio de cosas deslintas, raya IOZ e 
diyas o mcsmo. 

Oiz q~cal estar conserbador, amar á ESp"ñil 

e rczar ;1. Oi05. Güe ha leyitO un poema con O que 
un redautor d'o zaragozano Heril/do de Arag6n ha 
ganato un premio de poesfa. Ve un ta l And rés Gay e 
diz asina a copla: · Si me matan de un balazo, por 
dekmder la b<lnde.a, que no me cierren los ojos, 
p¡ua no deja, de verla". Cuan p<l i la declamaba, 
chuntaba as mans con .asmia, e iba puyar>do ~ 
manlco o tono de bozo Bclunos d'05 treballa.dor. <fo 
periodico Il1eSmo han ""Iaudito, 

Oimpués he puyalo enla casa e he pillato o 
diario d'ayer .... He bisla que nr' oron a ediziÓfl enlffi 
.... as lella e Palazín, os dos trebal ladors que lenem05 
achustatos en a imprenta. Nomás abri, o nuestro 
pe,iodico, La "<lZ ~ la Provincia, he lerito que ha 
muerto Carolina Coronado, a poetisa, en Portugal. 
Plenaoo de s.ensibilidá a bida con os wyos ~.it05. 
Fe!» ganchillo con as palOlas, fuba o punto de ude-

" 
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neta eh mnma IJaza que lo jan as piC'dr~s d'o ben
taM", zercul~. que ~ide San Pie.ro o Biello. A 
mesm~ f~U1ur~. Una fOSe'" re i~ec.ltil, aS StJYil' fue· 
lIas ama,illeocas s.on ra ncalas por;i crueldJ d'a .eya
tid.i m~s azeta. Sí, re una ímachen ql'e me fa asabe· 
lo de goyo de prexinar, un claustro fe ilo de ganchil lo, 
con filo d'o millar, d'o más palito e fino. 

Z"lipe 

Ucsca, 8 frebero de 1911 

Lelil ía, .. "rlO'i de lulO en tal l'AI!OIu"ag6n, e 
!ll<!Smo tU o fIll'Smo ,'hs enterato d'o mormor. Ve 
muerto en Graus o más s;¡'¡alato aragonés, don 
Chuaquín Costa. 

Ta mién re diya de lUID 13 nusa l'es. A mía muller 
contlna con a suya a(izión Emla o bino. Ya prenzipia 
mesmo á beber·", bel rr:p<.<i de licor d'arañons, por O 

que as chem pueden ~pei,ar bella Cos;! . NQ !ré 
euánto mM podremos amagar·lo. Yo no loí que ?fe· 
bar d'ensinuar-li que faiga a labor de di:ur-Io, pero 
ella me manda ~ es<;apa.r¡¡., e no adubo. 

fbr fabor, ( .ema ista (aria, no quiero que dengu
no sepa d'as nue51ras miserias. 

Zelipe 

Uesca. 11 frebero de 1911 

En o ca lan.d.ario que bi ha penchato {!fJ a pa~le 
diz que Y'" diya 11. Di/uefa caren beis copetes de 
nieu, ~ gordos, SOi m~s calmo. E pienso que no 
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ti engo que tener remord imientos por ixo que siento 
por tú. Supongo que, monico á moni(o, al COS"I se 
quedan queda,. as turmentas pa,an e pNmanexen al 
augua, e os !cmimient05 tranquilO';, Ta lmén nomás 
a!píro á qLJe as cosas continen bien, sin má" ya que, 
como sapes, e tú go,a, de,ir "el aprecio es mutuo". 
Tot comina piano piano, monico iÍ monico. 

Son diya, de lerclo, retondos que se zarran e 
toman ¡j naxer. Semanal que pasan tI'ent re lrutura, 
e lhé. Leutura nLJeba tOI es chue~ , 0'0 traballo la 

ca¡.a, da pa poco mk O ibiemo chela tot Ai'lo de 
nieus. A5peremOl que, <'i lo memos, ,e cumpla o 
refr~n. 

Zel ipe 

Uesca. 28 de abril de 1911 

Letizia, 

Sisquiá al COlal pode>en tirar·sen emazaga. Á 
tamas de yo, no C5e palato o mesmo, Me nafra 

I 

I'alma, me se lan turmentos de cont ino, Cómo podié 1 
eslar tan fatoo, tan laroco, cómo no ap robeité toz C5 
imes, totas as fie,tetas. Si agora eltase, 'ería de con· 
tino con tú, aporrlldlando-te, cudiando.te, go lblen. 
do-te al cariz las, chunto., lendo .010 que uno. Ital ía 
á ixambre ~mor. arrul lando petal05 de flors denzima 
d'o leito do tú adue rmes. caminando con tú, bia-
chando en o mesmo tren d'J maneta , Pero tamién 
lendo C05as cutíanas, como azemallar as ehentas, 
p05ar.n05 sín cosa que fer á fablar. charrar d'o que 
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tien. (¡'le fer, <l 'a familia. de nu.atrOI. de latUez3s. 

Ya J.é que i, o ya no ye posib le, e 00 c'e igas que 00 
me fa pena. Ixo sí, m'alcuerdo de tú tOZ 05 diya5 e lota5 
as oueis, lotas. Tu serás ta culio mi carip ich ipum. 

Ze lip<:' 

Ue5ca, 1 de mayo de 1911 

Güe toca paseyo en a zi udá. Soi posato en un 
bra nquil e heigo palar as muller5 po r a carrera. Cuan 
las he igo, pienso que o tema d'a moda ye un pene
l<>pi.mo, Sí, podebamos clama r- lo asinas, por o de 
íer e des(er, texer e de5texer: tot torna . Dizen que ro 
as fra ozias, eo Parí" que ye de do bieneo as mod<ls, 
bi ha mulle', que lehan uo bestiu cla=to íalda_ 
panta lón e, en puesto de sayas, se calan una mena 
de halons, unas sayas cositas por meyo. O sastre d'a 
Correr ía diz qlJe él 00 ~e presta ~ ¡xas sanse l ata~, e 
ya li ha dito á pa i 'lIJe, de segu ir á il le paso, beyere
mos en un futuro mesmo mulle" con ba lon. d'ombre' 
Iste sastre ye un cado d'alpMzeyos. L'atro diya , yera 
cna rrando de una artista que ye plegata ta Uesca, 
uoa ta l Blanca Awzeoa, que (eba outuazions eo o 
zi nematrogra(o d'o C~o e 'lIJe gastaba un bestuacne 
",abelo de palito e pi<;anzóo. O SiI,tre ye largo e 
sap<:' dwrar con cada uno d'o que li fa gayo. 

Pero bi ha que peo~ar en mañana. Ca ldrá marchar 
ta loreto pa zili brar San Orenzio e Santa Pazenzia. 

Zelipe 
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Uesc~, 15 de chunio de 1911 

Quiesta sobrineta letizia: 

Glie ubren os bano. de Pandicosa. Pienso que 
atra begata puya remos enta l'afamJ10 Otel FerratU3rdS 
á pasar o m~ de chulio, como totas as Jnatas. Ya 
sapes que pai, Con ~ desincusa d'o treba ll o, re un 
anima l de costumbres. O m~ de chu lio ye pandicu
too Asinas que ya poclemo> plenzipiar á trachinM por 
casa. fendo o fardo e plenando maletas ta puyar enta 
OS banos. Á tamas de yo, no puyar íamos, pero pai ye 
dsabelo de tozoludo. 

Pienso que iremo, en O mudemo fierro-carril, en 
ixos bagons fu,tiatos bien politos, Gall iglJera enta 
alto, dica Samianigo. Papá s'en baxará lixero ta salu
dar en o r~ti\ur~n ~ o suyo cherén, o amigo Ja ime 
Pastor, que ye puyato fa uns diyas á fer-se con ixe 
loca l ta o brano. Dende iste lugarÓrl. que cada anata 
que i puyamos tiene más casas, más fumm e más 
chens, pillaremO> un landau que nm dixará en m 
mesmos Banos de Pland ibón, en O d ito Ole l 
Ferratuaral. Toz os anm O mesmo, a cha rradeta con 
os de lauré, as petenatas, os bañistas fatuos, as fuens 
e as gambatas por ixe remanso de paz. E a mía 
muller, liscando bino en cuenta d'auguas curat i
bas ... 

As primeras blio letas d'a primabera tomarán á 
florexcl. Tuyo, 

Zelipe 
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U6Ol. 24 de chunio de 1911 

Sobriner.¡¡ mí .. : 

8i ha prnona~ ~ as que no lis p lega nunca á pll
rnabefa. O wyo 1010 ye una d'ixin. Ta él lOS es diyas 
pierno son es mesmili, rolin ari~. Muebe d'a cama 
con o pr imer sol e, dimpué$ d'ilM-sl! la inlro d'o 
e.tomato bel trozé de luenganlu u formache COI1 
~n. con o eotropan agún ef1 a man e as daus en 
l'alr~, baKa de gijena matlana á enchegar a roliIliba. 
Cuan pleS"n os apreodizes. ~ ya sosa leb.l. as plA_ 
nas d'inle<nazioni!l piI~las ~ letras de fierro " a rrin_ 
gleratas, menuda catema !, en as caxo:.ta, pre5tas la 
¡¡ca. e bañar a tiMa. 

TOIII a chen de Uesca di~ que ye conserbador por 
as suyas ideyas, pero no !apen diea cuánto en ye! 
Diea que se fa nue; e lO! s'englielbe de guambras, a 
bid .. de payt! no ha colOtS e nom~5 di xa márguins 
estreilOS, corno as ringlerai d 'o pe,iodóco, no siga 
que loe fique be! pax¡¡, ico. Cuan plega ¡¡ nuei entl 
c¡sa, marct... ta o ~il0 ¡¡$Cape. As luzes cl'as belas se 
baR e5l11Orl<>zeJldo e dixan en 'ii\eblas os s.uenios e 
as penas. Á ormino s'e\.beila e, dende ~ mí .. cambr.o, 
lo ucui!o rezar. 

Zel ipe 

Uer.ca, 2S de chul;o de 1911 

Sobrinela, y~ ..emos ~tm d'O!i baño. de Plan 
d"lbóI'I . 

San Chaime ha salito ilar>do sol de plano ~ iIli 
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biella, Carrera, o>~en,es, Dende o punto d'o di)'a, a 
tri,1Ur~ ha marchalo e5caparJdo por a gatera de Casa. 
S'ha ubieno, COITl{) tiempos abe, unJ fines!reta de 
lu~eta" Sisquiera no me trafuque e ,iga un .inal de 
alegría, de pa~ No ~ ya si m'a lcordaba d ' isla s('n· 
sazióo. 

Zelipe 

Uesca, 3 d'ag0510 de 1911 

Ramón Acín ha le ilO a portalala d'o programa de 
fie,ta, d' i,le ano, I,te choben artista 05len", t.mién 
ha apanalo o leyatro con beis adorno, la una be il ala 
lile ra ri a que ,e {a rá ta fiestas, I será a escritora 
I\.1.:Jgdalena Fuentes, q"" ha lrabillalo un libro dam~ . 
10 Visión de vida, sopre O> Baño> de Pandicosa, e que 
te fería goyo de leyer. Como te deziba, i'le Ramón, 
O pintaire, ha debu xato una portalata ta o programa 
que da glor ia de beyer-Ia e ha di'pertato intré, en 
lola a ziudá por e,l" d 'un mo~é d'a cuaSla d'a Seo 
o>~ense. Ta que digan dimpué, d'o, de fuera e d'os 
de ca!oil! 

Ta San Lorién se fer!in tamién bel, buelos d'abi6n 
dende o Saso de lo reto por bel, pilotos de ca,a e 
una cu rs.a de bez icleta5, 

Un man ul lo de besez te nimbio dende Uesca. 
Tu Ze li pe 

Ue,ca, 10 d 'ago,lo de 1911 

Calen data ,iñalata. As fieslas de San lor',én pl('· 
nan de colors ¡ste brano. S'ha pueslo de moda peno 

" 



ch~r en os mira llos que dan "nta a carrera OS tapiz~s 
de tierra, qoo agora os modernos claman alfombras, 
e as inas dan más co lor á a fiesta, Cortemos ya bell as 
raldas de melón con pern il , como ye o costumbre, 
pa tastar ista ehenta, que con ista ca lorina que ía ye 
I'on ico que dentra bien, pos o de demás ni p icota , 

L'albaca berde e a. frontera, d'as casas blanca. 
dan polideza ~ ista zilKlá gri.enca por una begata ¡j 

1'300. A ulor de I'albaca tot lo plena. Os .onitos d'os 
danZe5 p",an por debaxo casa como as ondas , Os 
zagal. ehilan, as chens puyan goyosas a bozo 

Zelipe 

Ue.ca, 24 d 'agosto de 1911 

Letizia, güe, acacho a capeza e te trobo á faltar 
como no sapes. Asabe las de begatas miro por casa á 
beyer si aman ixcs e e5machino á mía fren ta trobar
le, O peito me ~ queda curto ta respirar e a li ento 
fu ndo. cuan puyo aprisa as escaleras de casa la 
u.car·le. E ixo qlJe ya sé que. cuan plegue, no i serás, 
pero me fa tantísmo goyo de prex inar que tú 
m'aguardas que me se puya I'a lma por denzima d'a 
cutiana reya lidá, 

Yo tamién te qu iero firme. Be5ez, 
Zelipe 

Ue<;ca. 23 de setiembre de 1911 

O zie lo de ~ti embre, tú ya sape-s, amue-stra unos 
brio lelas puros, lempedos, como besos nuebos. sr, o 
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zielo de setiembre tamién ita ulor, talmén á moras 
d'os baruls, u á cambos labralos e flor, que ,apen 
que plega o ibie rno e preban de luitar ta no morir
,en en un funeral de mortiwuelo, d'una chubemú 
primaberal. 

O zielo de ,etiembre, en I'Armita de Sa las, do 
camino en istos diyas, ye o más polido d'o mundo. 
Os atardezers luscos, cuan s'amata a calor íiltreando 
d'entre O> pins, O> cañizo> e a, piedras areo iscas 
labrata, d'a armita, texen uo bestiu a Saletas, como 
tú la clamabas, uo best iu que oi o> aochelez d'o 
zielo pueden teoer iM sens ib ilidá e ixa pureza de 
luz, de do lzura, de perfezi6n. 

Salas en setiembre ye a mesma ripresentazión d'a 
belleza deb ioa en a tierra. Camioo e me paso fi,me 
rato posato en a puerta de dezaga, beyendo o castie· 
110 de Montearag60, a Sierra de Guara, as güertas d'a 
Plana de Uesca, e profes, o zielo. 

Tomo agora de Saleta s, amori>quiato. enamor is
qu iato d'a bida, pleno de goya, con ganas d'eKribir. 
te, de comparti r con tú isto> intes maxicOl, de que, 
amima, d'alzar-I os yo, poder me ter-los en unas linias 
polita" senzilla,. 

Sa~ que, en diyas como güe, te cOIiro firme. 
Tu Zeli pe 

Ue,ca, 29 de setiembre de 1911 

Remata setiembre, matamos iste brano, d'o que 
ya yera larto. M'alcuerdo que á iste diya lo clamabas 



Sanmiguel-hJda_ pos, como as ladas, fas un bolito 
cutianocada diya tiI benir á posa r-te denzima d'a 
mía capeza (> aletiar. 

Mai1Ín son iaré que puyamos enta un bie[lo luga
rón d'a Gal ligu.,ra que ni Jn en os mapas, más de 
detillle, amani~e. Pillarem", o tren enta a ~staz i ón de 
Ayerbe e en un auto, primero, ~ en be l abáo que oos 
mandaran ta usear, dimpués, nos allegaremos "nta 
astí, dre itos enla o Re ino d'05 Mallos. Me!l1O( ias. 

Zefipe 

Uesca, 1 de nobiambre de 191 1 

Oiya d'as almas, Entre dadas e tomadas paso a 
bida. Boi á teOl'r que morir-me luego, en debantar 
I'alma, cuan he allegato al tajo d'a memoria e me 
ban á ler una sartenata mezclata de suenios. M'ha n 
dilo que te ban J casar con atro ombre. Claro, no ye 
familia como yo. 

Ya no boí á fer más Iya puez contarlo Una broma 
puñete", me ba á fe r tOl isto, ye como o paso de 
Josafat que ye en a 100a de piedra eterna. 

Á e,capatas bibo sin o tuyo alienlO. ca rrarninela. 
No'n tiengo brenca de ganas ni ilus ión, ni lustre pa 
chitar-me la a carrera. O sirIO m'aloga, plora, se fa 
burla e IÚ. nina, como manguilla primera , no puez 
cambiar o foturo. Anlonzes ploro mu ito m.ls. Se chela 
['alma, sin eslrapaluzios. Soi un poco m;!> biello. 

Se te ba querer lebar Dios de yo, pero m'esl imo 
más prexinar que re un sueoio fatuo e prou. 



ln1re!ie~ en i eba p<I ixo, en o zie lo lo sabrán, 
zagala nuestra, que liengo en a esquena una CruZ 
feita de fusta , de pcna e ck- luz. 

O corazón pasa fambre e, amparato por a 
nuci, fa tremolar tOl rabioso. E ba continarldo CanSa
to e de>quiziato nadarxlo cuentr~corrient ... No se lo 
ba á pemar guaire luego e ba ;j cullir fuerza, . Una 
IMpa!a embolicata de I'a lma en mie rda e mirando· 
se as eltrela, ,e ba á ,uizidar pencha lo en I' urrno. 

Zel ipe 

Uesca, 5 de nobiambre de 1911 

Let izia, no se'n red irán de yo, He desenchegalO o 
tuyo e'pritu, Ye enenega!a a pena, He apretalO o 
botón de no conlinar, Chilan! Nos ha á serenar ° 
,il""z io, 

Ban á saltar. cayendo, as gla ri mas la I'augu a, Ban 
á saltar Glyendo bien campante!i. E, cuan ban á ple
ga r la o pie, la, boi á sooatir ... ,in poder esquibar a 
pena. 

En o lugar interior, reluze firrrn. una luzeta e 
a",,,an, fuyindo por O COlO, 05 miedos , O prenzipio 
d'a bida yes tú e I'a lma se nafra porque bibe , Como 
puyan as ledreras d 'a muerte' 

Zelipe 

Uesca, 4 de deziamb re df> 1911 

Dó fe rás o ba il e? En a plaza .. . Unos moz"- ayere 
se feban a burla de tú. Chugaban á cara i cu lo, Mi 
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IN;' que ha á prenzipi.lr ;l gritazia. ___ Tw ¡xos, OS 
/orasteIS bafuroso.. Me so; tomando meyo .... lOfbato, 
roo si qué digo. QOO loeI'~ agora. fahandc>-11le tUI 
Lctizia. O diya má,I1Ofinda nguialo pa tU ~ fa burla 
Cierna pa yo ... 

Semos!leri05 que .'esgol lan (como as oliberal p~ 
O ibiemo) que n05 ban A dixar, amig~, aguardando 
~s de l"OSe!"aS E te quiero yo escrebir. Sentiba unas 
ansias d'amlKKrona1-!e m;!5 linias en caxeta5 negras 
de muerte. En i~le banco de 10000s ga5t<1tas, en ixe 
braoquil, yo pienso que o zimbel eto zielo -do no 
podremos tria, miaja ni C<lmbiar brenca- , ~ me 
chela I'alma. E, de bez, que<eba, ~ esc¡¡pada., f@f...ne 

ilusión de que 101. ye feito la bien en una tabiema 
d'almeta. e puede _ que plore ... en jste b"mquil de 
losa! negras_ 

Zel ipe 

Uesca, 11 d'ahiento de 1911 

Ya lo3p6 que gir ye o mIo cumple.JOOs_ l'a$ar un 
cabo craño solenco re un chicortóf'l funeral en biela, 
un.a cut;"'na mlK'lte . .. 

o lUyo 110 Zelipe 

Ut?Sca, 30 de chinero de 1912 

C¡¡llachinas. Si, filleta, ~mos carrachinas. O 
caperucho duro noo; guarda callens os aintros, pero 
semos ouabelo d'esc¡¡,,...mu,ziatos e cualsiquie,a que 
nos pise /lOS chafa, nO'i e\CIala. Adiós, letizia. planta 

'''''''. 
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M3i'iana rematará bella cosa má, que ille 1911 
zaguero, tú lo $ape$, yo tamién, Nomás recuerda qu~ 
selTlO$ como carrachinas .. , 

Á plantar firme. 
ZdifJ'! 

RBMATADEll.A 
8ellas bega/as as ondas de o mar. os r&uerdos, 

as p,/'sonas, 05 {eitos pasa/os (hugan esbafando
sen, ¡j tongadas, en !'arena. Dimpués de pasar 
!iln/ísmas Ulrda/as lraslaUlndo istas ,ingieras negras 
eora /'ordinado" me s'ocurrió d'ir en/a ro Archibo 
ProbinlÍal de Uesca e en/a 'o Rechis/ro Chenera/ 
d'o Conzel/o oszense, por mirar-me de troba, bella 
nO/IOta con a que arredolar istos escrilOS. O perio· 
dico d'o que fabla, La voz de la Provincia, u no 
estió editalO u no 5e conse,ba d/'ngún exemplar. 
Dengún lumera ni zarrapita d'el, pero ixo rai. Ascí, 
en ixos archibos e dimpués de bellas oras entre 
papers e be,caminos biel/os, trobé os da/os preso
nals d'o mio quieslo escritor Zelipe. 8enirun asa
belos de datos, que agora no bi/'n/'n ¡j o caU50, 
escrilOs á letra bonica de secretario, d'ixa que Fa 
redolons e {eligranas. No lOS daré solo que un dato 
que me fazió lraquitiar o corazófl. 

A cosa no remató bien. Chuizios de faltas, 
mt'f1alas, rurallas e riñata5 familiars . A calandata 
de denlrata de Zelipe en o Chuzgalo YE'ra de o 



mesmo diya marles 30 de chinero de 1912, de 
ChU510 o diya que remala a correspondenzia dende 
UeJca con Lelizia. En lotas as Joziedaz bi ha bel 
lalxXJ. En a nueJlIa, unO d'ixOJ re o inzeslo. 





Liria, u a falordieta d 'o sieglo XXI 

lri, O ro, ia CAMf'O!i BANOds 

Rudia. enen. fUrl1(',a. Fume, •. rutlio. chen. y más 
chco, .. Ell a se deziba Uria. enca'a que s'e><! puesto 
dezi. Laura. Ma rtlla .... u · X". La cono~ié de bote y 
bolero en ¡'aturada de Call.1ry Whatf, cuan as dos 
nos quedelT"lOS embabioxadols con a mosiCil d'un 
zagal de piel fosu quío a penar d·O!. SOI1i~ afriCilnos 
d'o dje~ que lilñeb.io. tf.'lleba IOIbs as trazas d'csliI' 
na.iro de londril . 

A boira de chen bien ~cotralla ta corren do enl'o 
benién metro con os .uyos II~stes teuno lochicos en 
as mam rlQ nos importó alklra . O!. IN<:OS d'os suyos 
calzen de peleHo <;orrendo poi' O b.afulOSO sulero d'o 
metro )'eran a penalla imiLuión d'ixe perén soniu 
d'as chislas ( ;oyendo alto d'as <;arre,a! klndinen~; 
as cl>i1las d'a tronada que nos asperaba difueras. 
Mani~. alabez, pa nU\alrilS iI plebóa noyera que 
una parti má. <1'0 espeulaclo de percusión que nos 
eba fe ito di. ar mientras un ¡atet o mundo real. 
Yéranos en un palco con nom~s dos pos ientos en 
met~ d'un corridor de JuMee Une. 

A berd~ ye que, talmén de resultas d'o estau ahe· 
ralO d 'esmo que me se metió con os trucos peteull· 
bos. _ro a wya primera mirada d'una traza muilO 



poco esclalffil_ Nom.;I~ m'alcueroo de que os ~ 
IrOS gOellos ~ lrObón Y como dos im;ins ~ quedón 
apesatO', atur~ ~ rno!.iQ, o rudio, <.> fumo y a 
chen mie.ura .. beis segundos peréns. En ixc ime 
prenzipié a aimar.la, y ixo ye I'ooico qlJe dimpu~ de 
tanto tiempo encara tíengo escla tero. 

Muito luego, a penJr de que en a mía ~n enca
ra me ~ mira, ~CÓ coo ~gUei\a os \.lIy05 güellO' 
d'O' de yo Y contin6 por o Qmfn que G1da díya, 
amenico, le leb.lba lO! drcito ent'o Iosal. 

Teneba nomiÍs 23 ai\.Jdas a primera begada que 
marché la. Londra, Cuan pa yo biachar Y"'" sin""imo 
de besitar a ziudá más gran de cada E .. tau grazia, a 
las ioterpresas airea, de baxo pré. Como una mena 
de Marco Polo de lugar, iba esborrando d'a mía lista 
uno y atro Estau d'a Uf, igual que no ixa mai aqueo 
/erala. mete un.a ringlera de tinta. alto de c;ida faina 
que se ~ca mÍCl1tras o diya. 

Mis pals G1bidaban o que podeIHn pa nimbi.,
me difueras tez os befanos, la. un alox meyo dinno y 
nomás con o paramento de mano Fillos d'. tierra tta 
Baxa Ribera d'Ebro, tcnellan como ~ r.n zaguera d'a 
bida luya que os suyos fil los no elen a mesma suerte 
que no el!; y trobaban en nimbiar.nos la grans ziu
daz que no yeran capables de siti ar alto d'o mapa 
ufla trata d'autocombenw·se de que ~,erÍ<l~ 

~Buien· en a nUC$tra bid¡¡ esbenider.l.. Si no conoxe
'" como en conoxco a ~ ¡ .. tona de biela, Y si no 

[ 
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Io3bese 10( o que sufriban ¡la basar iKas biaches sin de 
~I íu, ese pueslO ooi,u.les die.) la fin <fa. mÍOS 
díyu. 

No dandalío que aquels gOeIla. be<dos en O 
mcuo cambiÓ!l a mf~ bida pa cUlio. O fe ilO de beyer 
a lrabiés d'e l!, de poder eKar I'angunia que bi eba 
dezaga d'ixa rezia la ma de maquillache, güembra y 
rimmel, sinificó a de.p;orixión de I'anl;go Man::o Polo 
que nomis beyeba, y creticaba bien furo, ixe '0010, 
~ Y (<Jm«a de cada capital d'blau que besitaba. 
A la fin, eba trobau una PRESONA, a primefa d'e.ure 
ix~ 00" de desconoxitos que m'eb;¡ dixalO mi"r· 
me dill~ d'o wyo di.fraz. 

Liria yera una zagala IlOImal, que besliba d'una 
traza nOimal, .'intresaba por cosas normal. y .iem. 
pre leneba arredol a prescnas lan normal, como ella. 
Con un Ix-stugario de colol"! .amonatas. cairel"! de 
pelello bien esoosc<IlOS Y un libro u mpJ siempre en 
,)S mans, ycra un;¡ d' ixu preson¡,s norfTIiJ/s que 
nunca no se posan a o canlO d'atro ~ bi ha ~ 
posientos libres como pa diur uno d'enll"e met~. 
Una más d'ixos que wet\ian dica la baruca con que 
pleguen as beniens baunzas d'agosto pa plegar en 
I'apanamento d'ixa placha a rebutir de c!>en oon 
bidas iguals que no as d'els, d' ixos que tamién han 
malfurriato toz os beranos d'a s.uya bida d·emre o 
tne$lIlO gudrón COSh'ro. Una mas d'as que te dem;!n. 
dan ,incusas sin mirar·se-te ent'o rostro cho.r;to anlis 
de fote.-·te un I.Jpo w;>n corren nierbudos por a 



ear~",. A la fin, chen fIOIIm/, d' lu que lien sonri¡.;¡s 
pa IOZ OS bezins con qui no son apables de Conlp."· 
Ilr do!; m('fJuto. de ch~lT3da en O puyador. 

Su pai. n~xilO d'Oxford. ytil"a un mayeslro chubi. 
I~to y su m~i, naxit~ de Londr~. cb~ adedic~lo a suya 
bida más que más a guisotiar muffim, apple pie ..... 
y loda mena de lamin!, aspcrando enlremislanlo con 
l/na perfeula sonri¡.;¡ y a ropa bien e§C()!.C<lla a que 
plegase a .... Y" perleutilmén fIOtma/ familia a min_ 
char·roe. Cas~ .... Y" )'l'fa elata slem", .. COlTX1 quiYta 
d'Ur'la d' ius peliculas que ITK'ten os cabos de sema
na en a l .. lebisión dilfl!Ués de chenY'. 

Liria eba eslOOealO en o millO!" colechio d'o bico 
y dimpués en a Unibersidá más ca ra an que ms pais 
eban p~to nimbiar-Ia. Dende chicota ¡.;¡beba que 
estudea,ra Interpresarials, encara que nunca no ,'eba 
pregunwu por qué. Eba cstalO una más d'ix.u be,daz 
¡)!.(llu\as (jUI' tetó dende a cuna y azeo.rtaba ,in más. 
como que o zielo Y" azul, que Dios lien barba y ye 
a(Ol"'zlalo de blanco u que -as cous de casa no s .. 
raeOlllanr. 

Sus pais yeran bien argÜE!IIOICS d'e ll a, u mil bien 
d'a suya ", 'rera unibenitaire, ¡;I'os suyO$ estlJdern de 
piano y ba lle~ d'as cuatro luengas que rabiaba y d'a 
suya ilnil<:hen de pre50na de rilSO nonrW. Se!roba· 
ban ~n d"a filia ""Ya como un 8itor frankenSlein 
deWn d'o suyo enchendro con bida. 

~ 

• 

I 



" 
oÁ ~ 0J<Id '>?1811~.P ~5ep e u;¡ !p,e¡ eq~¡¡;}ld 'ole5 !1 
-;¡JUil eq<l501 (5~J,,!nb DUJO::> au-al"!P) u9zeJO~ 'OW'HI 
'rugal"z oJw o ;¡nb so e sopJJoq >OIIdrl8 SOX! OÁ ua 
ueqe\J~d;!p ;mb elJIa¡> ~ ,od OU!' 'mu~J !jJe SOWllJ 
IO:)'lOsa $O U;¡ ~JU! o JOd eÁ ou OJóKI 'Ii' elu<I OJiU 
-OUJ e aw-opueqal Á epr8aq ~);}W!Jd ~ ou ~nb ~ZlanJ 
I~W e)onw uoo aw-opue:><llqeqWi> 'snJo 'iOJUl so ua 
9100 as ¡>qw~fp uo,p n!uos o 'OJ)= u .. ;>lj:>~'q J<¡nllrz 
uy~ O)W o PJ;¡'( ;¡nb o u;¡ '~suaUlpllOl ~Jn¡u <K1~ 

eJw r opulnew;¡¡ 'u~n~ ~Iep 'l qnx ~q" el !5~n;) eA 

-5~!U<>q Icuew;¡<; sop lE leJ¡ 

-u~,w F:>UIlU U~!U 's~ndW ! P <lp o ue!u '¡rule,1 ~ ou <Xl 

·odUJ~J ';;tqoJl se l oY eÁJp aXI 'lopun8¡¡o¡ 'I"'l'mua,w 
119zeJOO O[ o¡eJme U~q;¡.Ul sero l'l WWOU ~q;¡J "nb 
5~I"Jfl'Iri ,op sex, U;¡y) ap ~J ! oq p ;"'lU;:O,p u~q~J!4~;¡j 
$0 11 ",,8 Süj UJ 10 "nb ap ~Iu;¡n) J"-J~d ~ ~ I d l zuajd 
'ouPiln) op!oq51'J1 DJW o l ilJ U" '~ÁJP ¡0J1P,1 e ';mb 
100 Uil'q aJlen!? JiI<j~1 U!5 '~ouaw!uew 'lfW U'I eÁ)f' 

o uo) ~U !¡UO) Á ¡C,uad ¡l'janb ou Djad 'QW5a O)W 
o,p 0flun¡ OI!nW me¡!~ldl~ eqi'l eSO) ell<>q .. nb il!q~5 
5epej!W ,ejllJnU le U9zn¡) ~ ",nb ua " jU I.I <lpu"(] 

'O ,je,p opJC>qsejl O]W o 

e<:fJ ".'..x¡ el "nb ue OlS<lnd o ua J.. '~pn ! z ~,p ()jIU;¡~ 
° UJ 5illllue,P ,;¡Iep eqel l! d 'oA 'o II Eq;>J1 0,1 opuo 
jelS<l,p lezel¡ le lepol ~q,)Ua¡ r il a Á S<I).I~W un OlelSil 
eqa epel1;:.q e'<>W!jd.JOd DleqoJ) ueqa,1 SOII "'JI1,oJ) 
-5anu SO ;mb ~A!p O 'eu!eXl) e h )eZO'd ° e U9!<!p~ 
eldlewe u;>we¡"",jJ<>d eu n A ¡ewJOu ep'q eun '5Epe~e 
a. le ll"'! eqau;¡¡ e ll" ~!l!l e il!XOUO) Oh urnJ 

, 



¡xo rai. Ta par d'al abe~ nomás mandaban as mías 
garras, qlK' m'endrenban emil la fuen d'aquels,ru · 
cos que s'roan lomato en O IOníu más ZuCroSO d'" 
lierra . O zagal de piel fosca, como una mena de 
cons iente d'o destín, namaba china enana o pullO 
d'iI mosica, de bez que lo feb<!n !amién os mio> ,ran_ 
80< y o traql.letiar d'o mío corazÓll, amanando-me 
enta ¡Xii clamor anqoo pensaba ql.le me ~ian a,pe-
rando aquellas ~ polidelas esmera ldas br il ando 
d'entre a fumera d'05 corr ioors d'o metro. 

- Alura!, qué ye5 feodo? No bi será ... - rne deziba 
a yo rnesma. cOn o cOrazón blincando-me d'o 
peito. 

- Por qLJé yes lendo ¡,tol Toma enla zaga y pilla o 
tuyo camín ... - me consellab<l amia capeza, bara
liando sin d'esito contra <) mío esmo y as mias 
garras. 

De rapiconté, una enerchía indescriptible me 
recorrió lo cuerpo dende o tozue lo diea 05 didala
zos. Me qlll?dé altí, dreita, sin gua ire ai¡era en '" 
libianos, tremolando, con o peito punchando·me 
como no nunca, mari ata, cuasi ehaquienta, mesIllO 
con ansias, Eba eaito presa por legunda begada 
d'ixos güell"" que me le miraban ista besada fito 
fito, plens a rebut ir de glarimas meyo amagatas 
debaxo d'o maqu illad\e, 

No yen di,posada a di,,"¡ que se'n ile una aIra 

• 



begada, rlO podt<ba cazegar-Ia ya pa cutio d'entre a 
boira de enen. Dimpués de beis minutos (que eOCara 
me parixen oras ) d 'cstar l icadas de raso en o nuewo 
particula r ttanze d\Jmanico, dezid ié Jmanar·me 
enta ella. Quereba pregUnTar-l e o suyo rlOmbre. pero 
al parolal na me saliban d'o, morro.. 

No amen istef11()<; fab lar mientra, un buen rato 
má., encara que yo estoi que en realidá ni a li ara ni 
<limpués amenistemos as paro las pa fablar-nos. A la 
fin eltió ella qu i crcbó lo chelo y me fazió al 'pre
guntas <le rigor"'. Yo contesté o millor que podié, 
mirando de fer :;emir con zierta bergüe~a o mío 
millar anglé> y ya dimpués de saber todas ixa, (ma, 
que no n05 importaban mica (de do ye;, qué la, 
aquf, esludeas u tteballas ... I, marchemo> a 1",-nO'; 
un golet, 

Conforme pasaban as oral y O> bei~ de Guines5 
buedo, s'amuntonaban alto d'a mesa d'a biella 
tabierna más y más enreli galas fl(l'; lentibanm I'una 
a I'alra, 

As lagueras rayadas d'o sol luego s'en fuon. y a 
di,ziplinata chen britanica que no. radiaba poque! a 
poque! le'n fue tornando ent'as l uyas perfeulamén 
normal, casas. 

Yeran as doze d'a nuei colada, cuan o cambrero 
d'a tabierna, un biello ,ezio con 'O>lro de no lener 
guai res amigo., nos se prenzipió a mirar de bisla i. 
Alabez, Liria me clabó con medrana os güello>. y yo 
le respondié con a mesma mirada de dolor. As do, 



yé,anos cosziéns de que ébanos de marchar d'as¡i, y 
de que un mierques a ixas oras pocos puestos serian 
ubieltos en Londra pa poder <;ant inar con a nuestra 
charrada. Pa forro i bota , difueras, J fredor y a rezia 
plebia parixeban abe,·se meso d'a lcue,do pa rema· 
tar con ~ nuestra zita. 

Nos debanteroos y nOS metiemos os chambergos 
y, sin a,perar· lo, Liria me pilló as mans y me deman
dó que I'acompañase ta cala suya. Dende allora y 
mientras as güeito oras que contir>Ón, me trobé a 
prewna más goyosa d'a Tierra. 

Zorrupiemos dica que cualsiqu ier conato de be,· 
güeña s'en fue y nos aroorosiemos coroo si ixa nuei 
estase a fin d'o mundo. 

Aquella nuei Liria me racontó a suya historia y me 
fazió cons iente d'" fuyida d'ixa garchola que dica 
alabez eba <,stato a birla suya. A O maitin benién, 
cuan me di,pierté pensando que yera en o paradiso, 
no bi eba que una fue ll a alto d'a ~a, al canto de 
bel par de redomas de whisky y atros repuis d'o nau
I,achio d'a nuci d'antis, 

Thank you W m(Jch 
I've known what is (eeling 
1'11 neve' forgel you 

As palOlas s'engrandi6n mientras las leyeba, y 
salión d'a chicota fuella espaldando-se alto d' os tara
bidauS d'ilusión ql.le eba cowuito mientras a nuestra 
nue; d'airoo,. Entendié o mensache de desped ida, 
pillé as mias cosas y marché 3s-cape t'o airopuelto 



Con un mezclayo d'em re odio, duelo y oospei!O 
Encara que COn un atisbo d'a,peranza eba dixato lo 
mio numero apuntato al canto d'a chicota fuella an 
que liria me dizi6 as suyas z~gueras parolas, nunca 
nO lOmé a saber cosa d'e lla. 

liria 00 pod ió salbar.~. A suya luenga s'amottó 
sin rer guaire rud io, igual que amonico ,'amortar~n 
bueflil cosa d 'as más de 6.000 luengos que le chao 
rran gue en o mundo. Desasperata, mirando 
d'emenoor.,e a sr mesma en una dicotomía d'en!re o 
suyo sentir y a imachen que o suyo auedol eba ere· 
yato d'e lla, remató forachitando·se por a fin ~stra d'a 
suya olezin. 00 Canary Wharf, mientlas un abión 00 
baxo pré tornaba ro .uyo lugar d'a Baxa Ribera 
d'Ebro a la nina, por aquel l a~ embuelta, ya leita 
muller, que a machia de do> e'!reletal berdas eban 
leito naxer, 

A de Li ri a 00 ye que una 1.lardieta cualsiquiera, 
A i,tol ia d'a chen más normal d'o ,ieglo XXI, chen 
que cuan plega en a suya bida madura en o millar 
d'o<; ca,o<; rem~ta endroganoo-se cada diya, bitimas 
00 sí mesmos, d'una bida artifizi al an que no se '€Co· 
ooxen. Ixa chen que, endrezata por o que le lupasa· 
ba que a re>ta asperaba d'els, nunca no han puesto 
ascuitar-se a ~í m€Imos, a o luengache d'os lUyO! 

aíwo>, y que cuan quieren rer·lo troban que ya ye 
masiau tardi, pos han xublidal0 ixa luenga d'a que o 
suyo corazón ye O laguer fablán . 

" 



A de Liria, no re que a i \lori~ d'ixa cnen conde
nadi! a amortar-\e en bida, a estar Un moi\aco, a 
zaguera fomiga faine r~ dentro d'o fornig~ 1 d'oro d'a 
nuestra estr~n ia loziedá d'o sieglo XXI. 



Dende os güellos de Firé 
Pedro BORAU ÚlVO 

Todo ye fosco, be igo una mica de luz, un forato 
ehieón, tiengo que ,alir d'aquí pa beyer ° que bi ha 
a,ti fuera. Empento, emf'<'nto e á fuerza de zeprena r, 
de bole e boleyo clabo a capeza fuer.. . iYe", una 
C<l5Ca! ¡Ande soi? Soi en bel niedo en ° forato d'una 
",lIa, entalto d'un ma ll o. Debaxo bi na un lugar de 
ea,al blanca" un ,ro gran izo d'allgllas berdes, otros 
mallos dezaga, dil lá luen muitos manso 

O primero que beigo ye ¡¡ os mí05 pais gliellando
me ~IO roto, m'awyan a acotrazia(-~ as plumas, me 
sacudo a casca d'a capeza, me preto ent'05 mí", 
pa is, 

Yera una mañ~nada fria , muito fr ía, as boira, 
s'enzerliglan por as pundas d'os mallos royos, Os 
tellaus d'o lugar son Cun dorondón, as chamineras 
lumean asabelo, en ° lugar no se ,iente un alma, 
so lamén un can que eh il a por un ortal u be! mixino 
enamorato que canta por OS tap ial., 

Comenzipia a cayer nieu, pero me cuaei\,. re tan 
difert'n a cuan yera drento d'a ea,ea, eaye tanta nieu 
que ¡'aire la ciaba drento d'o ¡oralO e me caye en as 
gar",s, Os míos pais se pretan enta yo e me dan 
calor, me po"ian a minchuza, son en todo, me 
cudian a,abelo. Me claman Firé. 

" 



Acuden bu lres de 10Z 01 puelt~ a beyef-me, toz 
me charran, me fan c~qIJ ;llelaS en o pelcuezo, me 
güella n e d i rnpu~ ch~"an e charran, claman a ot,os 
bUI,es, toz os bul,es d'a ,edolada acuden a,cape. O; 

chicom tarnién estiran o pescuezo dende os suyos 
niedol la beyer o que pasa. M grallal chilan, no atu
fan un inte . A mía mai m'empenta enla drento, no 
baya a se' cos.a que clabe be lla pinta coda enl 'abaxo 
con todo o eslrapaluzio que IOn fendo. No me cato 
de cosa, pero me gliello as plumas e ... ilOi diferén a 
taZ, lOi blanco! ¡Será una chanada de bel cuculo! 
¡Selá a nieu? ¡Qué ye iSla! ° mío pai me chaira en 
a OIella amon ico: yes un cluchigüelOs, pero blanco. 
No foi que cucutial-Io todo, ta yo todo ye nuebo. 

Dixa de cayel nieu, palexe que escampa, anque 
iste ibiemo planta que felá fridor. Pasan os diya" os 
meses, no foi que aletiar ta coger·JIe de fuerza en as 
alas. o primer OOelo ya ye ascape. Güello a toz os 
que pasan alledol de yo, me palexe que loi p'epara' 
too Un diya, cuan p,inzipia a primabe,a, con a 
zaguera rayada de \01 pegando·me en 01 gliellol que 
no beyeba cosa, clabo un blinco e cuan paro cuenta 
so i bolanoo raso por os mallo, ch icoz d'a bal. L'aire 
m'aduya a puyar, os giie ll 05 me piOlan e me chunto 
con 05 mfos pa is que m'aguardan en a punda de 
P<!ña Ruaba . O, lIes bolamos chuntos, aprendo asea
pe. soi goyoso, \Oi zereño. ° ,01 s'amaga dezaga d'a 
Carbonera, imos de tornar eoro nieoo aotis que se 
faga de nuei. 

[ 



O'ago'a enla debán toz m diya, de mañanada, 
,algo a bo lar por a,tí, me cuaca más i,-me-ne por a, 
tuca, que por a tierra plana. Me fa goyo m3fchar-me 
por o ca,tiello de Marcuello e Lobarre. En Badiello 
he feito bel, compañer, con o, que mincho en un 
pue,to que han leito m ombres ta dar-nm-ne de 
minchar. Tiengo güena maye, tra, a mía mai 
m'amlJe,tra cómo tiengo que crux i. m güews ta 
minchar-me-Im, no ye fázil, pero china-chana lo boi 
feOOo. No en bi ha muira de minchuH. A,eape 
ap rendo a distinguir al mena, d'an imal, e matas qlK' 
bi ha en O mon, e o, ombres. que con ;XO\ bi ha qu" 
parar cuenta. Ya marcho muilO 11'\0" o> mío> domi
nios ,on g.anizm. cada diya que pala me foi má, 
zereiío. Os ot.o. but.", ya parexe que me re'petan. 

Toz me dizen que lOi e'pezial. po r ixo soi d'ixa 
traza. Os mios pai, ya lo ,apen e os but r~, biello> 
dizen que so i o eslechito. ,Pero es lechilo pa qué? 
I,to me parexe que prinzip ia a planta r ma l. 

- Ya lo beye,;;, cuan ,eiga oportuno. Agora ye> 
chicón ~ize o but,e ma, biello-. Tu prepara-te e 
mincha-te-ne muitos de gü= p;l poner-te bien 
zereño, que fa lta te ferá. 

Un diya os bUlres biello, de toz m puesto. ,'amanan 
a rer un consello en a punda d'a Peña d'o Sol. Me da
man a yo pa que acuda a las cualIO suelas e m míos 
p;li, pleg;,n con yo. Me ciaban en a punta d'o catén e 
toz al redol e asinas me fabla ° má, bie llo: 



- ¡Reme,a, que te diziemos que ye"" O eslechi 
do? PIre1 g(ieno, 3,il13' ye. 

As garras mí' comenzipian a tremolar: o eslechito 
¡pero p. qué? E d'islJ tral' me charra o butr",: 

_Segunt ... e,crito> biel l", que amallezioron en d 
espe lunga ande "azié., un bulre blanco, O bulre más 
zereño que bi ha de tDZ os tiempos, tiene que mar
char 3 bey"r a un mago. Di,en que ye el o que pona 
O> remedios la curar-OOI d'os malo, tiempo. que 
>O1llO> pas~ndo de fambr~lJ e enfermedades que 
nos IOn acotolando fa muítas añadas. 

- l E Ixe mago ánde pa r¡¡/ 

- T,em que puyar r;o entalto dica plegar enl'as 
fuem ande i~te naze en o Pi,inro, astí. en as fuens 
que surten d'unos ¡bom. deziban que bibe o mago 
d'a E>pelun~ i echa_ Ye un. b.' muito po li da, be rde. 
p lena de pino" fabm e muila a ugua . Toz OS anima ls 
acuden a beyer·lo cuan tienen bel asunto que ¡eme
diar. Ye güeno e mu ito agudo, cuan bi plegues yJ lo 
conoxerás. 

- A ideya me fa muito gayo, arrancaré de mafia
nadas. 

-Quieto parau, dize o butro? biel lo, tend rás que 
pa rar cuenta, no lo te meterán fázil, sapemos que no 
luen d'aqu i bi ha una bruxa mu rta mala, mala rema· 
raro, que re merer~ ~ prebJ, te querrá !,atucar. A ixa 

• 



bruKll la d aman Lindana, e una mica más entalto 
eni O mostro Lanuron que, como plt'gUl'S en ai 

\.U)'M UrpilS, le ~'ha de minchoa" Toz ~n o fXl' ible 
la que no 1'~miInes enl'o mago, otros butre. atranco
ron fa muila~ añadas, pero no ¡apernos cosa d'ell~ 
di c~ agora_ Tu \010 puya ,ío entaho e nO I'e.barr"" la 
cosa, e templau_ 

~n gUcn lancocno m' han c!abau ist.,. biellos, 
pero he de ranur entalU. Con pn tiempo milA;ho 

bol"ndo dimpué! de despedir_me d 'os míos pais e de 
lot o COI'I5eIIo_ A5 gl;uim¡r,s me blincan d'.,. giJellos, 
pero no' " bi ha de remedOo. Una zaguera gtiellada 
enta a G.alliguera e m'en boí , 

O río ye d'auguas daras, belgo as lruitas blirxar, 
ot ros an imals fT1« le~an, me chil an que en tienga 
muita de ",erte, belgo a os ombro!. treballar as dem
bal, re, clleras, otros son OOKando os pinos enreliga_ 
tos en ,istra po' o ,ío enl'aOO KO, parando cuenta de 
no atarrazar en os ruellos IT'~nde ir.inf Mu;t.iI~ obe
lIas minchando á dreita e cucha d'o , ío, as cr.m..s 
por as pinganelas, sólo de ~r-Ias se me ,"'00 iI 

lambre. Ascape paso por a Gorgocha, luen os rnons 
plenos de nieu, ixe ye o mio camino. 

S'ha leito de nuei e m'amago en o {orato d'una 
rall a, o 2'e1o pleno d'ewelas. Ye a primera nuei sin 
os mios pai~ e me remero lTl\Iil0 de 102, creigo que 
eUos tan-lMn .'akordar.in de yo e ser~n preocupa-

"". 
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[)(' mañanas aguardo a que as rayadas d 'o sol me 
calienten as plumas, esbolarzio una mica e arranco. 
Sigo O río e, de bote e bo leyo, lexos, güello a bruxa 
Líndana que ye remangada en I·augua. Ya me lo 
dízioron: ye muito mala . Ye dabando en o rio bel 
charapote que olora muilO ma l e que ella mesma 
a<;otrazi a. Iste eharapote fa amorlar a os pexes e 
ombres que beben I'augua d'astí, toz OS d'o luga, lo 
sapen, pero ella no los dixa ni talti,. Bibe en un <;ase· 
tón mal acot,aziau, tiene un calderizo pleno de 
dine", I'augua astí ya no ye dara. ye fmG!. En a 
marguin d'o , ío teneba un garlÓn de chaba lín drento 
d'un zepo agarrau a un chenipro ta que yo baxe a 
min<;har e, as inas, dabar-me as zarpas en o pescue
zo-Tamién teneba un mixioo que yera m~s gran que 
un raboso e teneba unos catirons que parexeban 
naballas. Se relaminaba os morros e s'esmolaba as 
uñas d'm dida ls en un camal d'arbol. Teneba a 
lomera espelletada d'os escobazos que le clababa a 
dueña. 

A bruxa na más que me güella fa monisquetas, 
s'estrega as zarpas e me dama: "BJxa, baxa paxJri · 
<;0". No. no, no me cuaean ixos diens que portas, 
d'oro e muito puercos, amás no ¡iengo lamb,e agora, 
m'en boí escopetiau . A bruxa s'encarraiía muilo con 
yo e m'abienta o e\<;obizo que teneba, pero yo esllo
la rzio entalto remerando-rne d'o que me dizioron os 
but,es biellos. No le quito o gÜ(>1I0 mientras m'en 
boi biro templau d'aslí. Isla no m'engaiía a yo. ,o,u. 

1 

1 
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Sienlo amán OS zimbals d'uo lug¡¡ró .... Y<' beigo 
muita augua, bo:>igo GlI<I$ E'WioUacLh, pie"", de 
barzas e d·allac,". isto me priozipi<l <1 oloron mal. No 
m'enrai'tarbil que o moslro ~tale amjn d'aqui. En 
ixos intes gUello un entibo e amalleze de I'allgua un 
toz~e l o muito gran: me parexe que ixe tiene que 
~tar Lanuzón. Ye mu ito fiero e pona una rima de 
cuernos en a capeza. Malas que me gUella endreza 
a dlapotiar en I'auguil pa beye< $; me mulla ai plu
mas pa que me caig<1 e a$il\il$ podef·me~ m;nchar. 
No le fer.i o morro ció. 

o maUlO Bubalón me dizioron que en. jeito un 
Plretazo granizo en o ,ro ta no dexar ba~ar I'augua 
porque la querroa too:li! Pl el, todo le parexeba ¡:xxo. 
S'roa minchau a toz os ombros que bibiban can to 
110, e os pocos que escaporon ¡enioron que brincar 
d'a ba l aICape e sin tartlr. Les fa goya tomar t'os 
suyos IUg<1r,;, pero Y<' ye ta,de. O mostlO ella es!rica
lIa u OS luga .. e lo clababa tot pleno de bum, afogó 
os pinas, os artal., as dembas, os caminos. No pilril
ba qui~, $iempll' quereba INS e mas. yera un tripe-

". 
Me paf@xeba que yet'a más chicón, pero rera 

muito más gran d'o que yo creyroa e teneba muito 
poder. No me dixo acotolar e paso entallO d'el como 
una fuina, tan aprisa que cuasi m'~talapizo en una 
tuca pundluda que yera ~n de yo. Parexe que ye 
güen puesto la ciaba. bella clucada, pues con ;$tos 
quefer,; parexe que so; canso e, amh, le ye fendo de 



nuei. Cua,i no pego güello e Cuan prinzipia a d aria, 
paro cuenta que liengo deb~n a ba l d'o mago d'a 
Espe lunzi«ha. pero .. . no ye COmo me lo conwron, 
ye muito diferro, en cuenla de pinos en bi ha de 
fierro, por toz OS pue,los, f1'Iretazo> e zeicas. Yerba, 
ni una fanega. en a tierra ya no chitaban ni as Ilor> . 

S'ebJ feito ramo d'o lugar Olro mago pero muilO 
malo: lo dalTliln II.1..J.talTlÓn. I,te eba p l ~gato Con a 
bida d'o mago d'a Espelunziecha e eba puesto o 
mon pleno de foratos, r>O alur~ba d'eslorica r por toz 
O> pueSlo>, e tamién 'e ye'a fendo I'amo d'as bal, d'J 
,edolada. No lo puedo creye', no ent iendo toz i,tos 
ewopizios qu~ fa MalamÓll . Soi triste, no les puedo 
portia' a 'a chen mía o que más p'ezisan e. como 
aquf soi forastero, malcho enta baxo , in tart il. 

Aturo a dolmil en a misma pena de I'otro l diya, 
pero ixe forato ye ocupau: ma rcha d'aquí, me ch il an. 
iste forato ye de)'O_ i¡Yera una polida cluchigüesos! ! 
Nos güellamos a,abelo e dimpué, de muito cna lrar 
me filió una mica de pu~,to pa dormi,_ Me dize que 
,e clam<l Izas e que bibe so la. Yo le reconté toda a 
¡,to,ia mia, cnarramos toda a nuei. M'amano enta 
el la, pa'exe que fernos güenas migas e di mpué, me 
di ze que le fa goya baxar con)'O a beyer de qu': traza 
ye o mío puesto. Os güe ll os me fan ch iribitas, a 
ideya me (uaC<! asabe lo e con a prime,a 'ayada de 
so l emprendemos dreito t'abaxo e ta nO cayer en a, 
zarpas d'o mastro e a b'uxa nos ",barramos por otras 
bals. 



Cuan ,lInane:zerno< por os mallos Ioz os bulres 
parel<C!l ~ di! ~r-r10l0. NI» claba/TlOS en a 
espclonga de yo e o mio poli me dize con ca", de 
chuzón: beigo que lomas muito biefl a<;ompai'iau, 
perill~ n. Izas les eba I"ito goyo. perén yt' güeno Ira· 
ye . a otro e millo, a otra. Toz os bUlrt'S JICape ,}<;u_ 
den a e>cuita r a ¡alordi .. que lo i con o bia<;rn, mio, as 
pem .. rias que eba p;!Ir.ato. Denguno charraw, no 
pode/>.ln ni alen tar, a triSlu ra )'(!fa chener.lt no eOO 
traza de plegar con a fambro d'a colla ~ra. no §f! 

podcb.l fer (OS;! en iSIOS ¡nles. Oimpllk IOdo!; torno
ron ¡'os "')'O' ,,¡edos con a capen cach, . 'eb.a n 
me1ido muito tristes, pero ¡eoeIJanos que mntina, 
enu. dcbá". no feba m05 cosa con acotola r-rJOo;, 

Soi gayoso d'aber leito ;ste biache. no acudié con 
a solu: iOn p" oS conlomillos Iluestros, pero !>eyé 
multo mundo, cmas güen~5 e ma las. A. bida amLJe'5tra 
muitas CQs;Is amagoldas. sólo cal quefe,·las troba •. 

Pala" 05 diyas e 101 con!;"" parellano, lo: aguar
damos ljIR tornen di)'il5 millors e que s'acOIIazi" 
Isto. Izas lIeba bels diy~5 unil mica fa\;l, no fa na más 
que Irayer enl'o niedo fllcllas, branca5 e pelletas d'as 
obel las, se ye ¡cndo lln le i ~o asabelo glieno, no plego 
d'entender as ideyal que porta el'l a capeza. 

Os mios pili5 ya ~t.il'l biellos, ~i,!I'Igo que fe!" amia 
fami lia. Tos he fablalO ~al'110 d'os mios país e no lOS 

he dilO cómo se claman; o mio pai se clilrn.l GiI//igo 
e a mi. mai, fspe<anza . 

., 
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Encantaria 

luzes de brioleta 

Carruselan enue e.rerizo. de frío, 
(Chemecona., a. br.lrlca. ala rguidal 
de chopos que o ibierno dexa lul,idal 
en o Ga ll igo, <Í lau d'o correntío, 

(Cuan I'au.ín '>Orolla; e fan o mund ío 
en un cauz de>anchau por al crexidas 
que se'n baxa entre fuerte> ,abatida. 
con au. aguaitando cara ent'o río. 

De Erés la Conzilio por Santolaria 
liñalan en o mio a. endreze ras 
azuls e blancas con pinte, de colors, 

luze> de brioleta e titiriteras 
que de mait inada tra}"':n as fridor1, 
lumbre que apoqueze a suya grandar;a. 

" 



Ai re refinau 

ü<;ansando en una pefia d'o mon 
con a gollada de cara enl'a bal 
alufro cómo pallent:l pachón 
un r¡¡~ de güellas e un ma;r¡¡L 

Rade o silenzio berde bel caflón, 
esquiHas ,.,,,,,ndo, teme z;mbal 
que nunlÍa dende o fundo bailón 
que o so l da bida, goya e buen cabal. 

L' aire refinau que alenlan 3J gÜoella~ 
.. lenta o can e a zet'ruta pinada 
que entre g;:iembras \.e$If .. en a C07.>ter¡¡. 

As casas blanquian con tellas bieUas 
e un río que par.a ardi de par.ada 
di ze óJdiós dende o puen ta 1' .. lamera . 

l 



Redoche de colorilos 

A plclJ i ~ dexa e~cO$Caus os be,des pral/S 
e reluzen bombiella~ amarie ll as 
penchadas en cordón de marab iellas 
que á ixena s'emprende en os camals d'os faul. 

Se sul",n de tri stura tonos cucaus 
que amueman sin reparo roila~ biellas 
como pumas tintilando zc ndellas 
tr",batidas entIe fuegos colo,aus. 

o escarr6n crema de royu,a as fuellas 
apab il ando as chiquetas balellas: 
rusia Ao, de ponchuda polideza. 

Tapan d'escuro os abez a capeza 
por iste 'edoche de coloritos; 
e a ta<di s'aus idc sin re, c1amitos . 



Amiro multicolor 

Traye I'aglierro un Jrniro de co lors 
que ~'adreza en a corriente d'o río 
con una bastida d'espullo impio, 
esparpa llau ent re royisc", clamors. 

Quedan brancas muertas con muita do lor: 
as fuellas se'n ban e I'árbol ye pío, 
se zaooya en a escureldá d'o fria; 
Ol ras rebi lcan luzes multicolor. 

A ra,mía d'o fuego p¡ela á 101 meter, 
prenzipía por ton'" más royencos 
e s'emprende con am3fi ellos oro. 

Os berdes ban tardanos, sin malmeter; 
s.on os berdes claros, daros berdencos; 
e un azirÓll crema o suyo Yesoro. 



Taxera.s 

Cu~ ir~ un 'iOlenco t~X(l a rarnad.J. 
drnde a5 zinglas en o mon TaKer.lS 
e os :;.¡¡rrios puyiln por as pedresueras 
de puntet .... con a saya aplegada. 

o paltor no'n ha de cam ni 'iOldada. 
fa arrienda años que t1e~ó as endrezera, 
e se quedó quillau do es lizan gler~s. 
aquf b~x i la entre toda I'añada. 

S'azili~n faus po< I ladera 
que p""""n d 'a tierra a color royiK;l, 
con milndil de filr.lrnalla os ITÚs chiquez. 

Son polidas as tremoldas de bez 
que Il..n una efosta befdeca e clar;5ca 
e fuella, menutas de primabera. 

" 



Güello, aubache 

En a tuya goll~d.J aClICutaba 
~ luna blanca q<H' puya d'Urdués 
y en a tuya ,iseta 5e calaba 
alTl()rQ5,¡i, enlre os caxals, á o biés. 

A luna con alano s'embreaba 
en puyar allo ilando reboleN 
~ acla.i. a dele,a que alentab<i 
dende a lren r os piel con bri los plater5. 

En a nue; escura d'o tuyo pelo 
CUlio ,'atr.tscaba camín d'o zielo 
escando a limpia luz d'os tuyos güellos. 

Dos sois negros r.lab;U\ de regüello 
con azabac~ enritdigau á pre5e1 
en a baH! de I'alma de bet en be1. 

" 



Rezio corambre 

iNirM morena, quiénto te bandía,! 
azul ~rO e iriS amariel lo, 
garipol .. libi .. na en un espiello 
sobre tilma", berw d'ambrosías. 

¡Nirna morena, a yo m'encantuzíasl 
porque O mar J,(> toma en o tuyo gliello 
azul daro ¿'un zielo con rangiiel lo 
qlJ(> bufa bo i",s de chalarderías. 

~Iambrera n~gra de fino arambre 
d'arto lirolero QUe engui~ca o bienIo, 
pleno de petimetres e belulos. 

81 afog.as basemias en d6imulos 
de!.propmim. ~ uw momento, 
con un esprito de ~zio corarnlHe. 

" 



Carricoche 

lebab.. en carfÍcocM a luya b1da 
con ¡ap<lllm mollos arrebullada 
e se'n daba b.Jmba a mai 'epinch.ada 
por o moIlubl chiq..fn seduzida , 

8eniba de relumbraina bislida 
con ozianos de gayo en a gallada, 
Irango firme de muller si/\alada, 
cara sillor ial, carada aUibida. 

A luz d'os suyos gi.ie llos festexaba 
a I'aife que en o camin Irepuuba, 
e fendo.li un retruq...e alb.Jndonab.J, 

A bid;¡ q..e ~ida menaba 
con a~ranza s'alrapaziaba 
pi! tomar-li os ca ri~os que II daba. 



Cri ~lal d'espiello 

Crem~ba o sol e bie en os tuyos glJellos 
a palidez;¡ de I'~ugua platera 
que manaba <JoI<'<bmén fJOf a glera 
d'un río claro de oi$lal d'epiello. 

Columbré a bb ncor d'o luyo pele/lo, 
a r'seta ql.!e alumbraba a txx¡...era, 
os dos iris azuls de prima~a 
que acuculaban ent re os dos parpie llos. 

Te qUCfiés remullar en a badina 
que en as nueis escuras bai\aba a luna 
e as estrelas <1'0 tielo, d'una en UIlil, 

COfI rayez d'esptJllos de plata fina; 
pefo 0...,1 morgoniab;a en una esq.¡ina 
ta qt.le no bi capula~ denguna. 

" 



Soli. negrura. 

En o cabo d'o/ubre un car~ml.le llo 

de pintes de coIors dan poIide~a 
a 'XC» anos en que a~tas cape~a : 
serena emberado!., ambiSU d'an_llo. 

Acachas a goll ada con presteza 
~benOO-~ p1e<1a de fermowr;l, 
como frula que ya no mih madura: 
molimental ser, fcita d'una pieza. 

Das si iials d'., resoluta eslexida: 
l()O()S !.Oros grillaus por a t,istura 
ent~ pin<tda berd.J d'a~nza, 

dos gu.:-lIo. negros de sotil negrura 
que escan seriosidá e luyen d'a manza ... 
y emprenden a roya pasiÓi'1 d'. birla . 

r 



E!ipatas de bo ri 

Sob~ o mon moreno de piel de plata 
dos e5trelo~ negros se i qut<bn quedos; 
cm lO foyeta xinglan en millala 
un folg¡tr de ,ir.lOOrons yenre:los. 

fn flame~ )'@ a bid.l en redolal~ 
en,~ un rebuli~io d'estorbc» ledos 
que de farto embarall ar-sen: pallata 
d·albadal de relumbraina e de miedos. 

Sao pocas dI lunas daras que brilan 
en o luyo zielo, pocas tan:S;.das, 
e poquelas ag";n as mañanadas; 

pero as tuyas andanas embazilan 
con espatas de bar; que espabil~n 
eslruzias de risetas refiladas. 

" 



Afrodita e a luna 

Afrod ita bi re queda en o enardin, 
a luna li cubre con loOlíl seda 
en beilatas de relitlanll! bieda 
en as que s'~u.zeg<1 en o def,inlín. 

A estaUJa migolía como un mi~¡n, 

ilCoíIada gi.leca entre b;uda "meda 
que la engayula en ,edol ~nu freda, 
amarrada COn liza como un cadín. 

A bu!ina 1"leta re e!pullata, 
ba~ en rayadas de plata fina 
""e un carrazo d'esI rel,ls li u,;,chi"". 

A d iO!i¡¡ marmolenu de n"eis rapa 
o bestugario de luz que xalapa 
a COl1 zietuda luna embazilatll . 

" 

• 
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Corazons parellanos 

Agún ~ refleu o l ielo en as fundils 
iuguas q.Je ~ quedaron entiba¡j;" 
en a can~1 <;pJe p"rén le son dildal., 
aplanadas entre gUimbras iecu~. 

Por toz ~ c.l00s que a gallada afundas 
luzes pardas en negrOf enfonsadils, 
clarors d'o di ya en o bardo emporcadils, 
pina rros rufos que S'atusan undas. 

Una p<lrella p<ltos ran(an buelo 
por ~fllima os danda~ d'os umaJlO'i 
que d' jbiemo se toman prdOS, naJlO'i. 

S'enCOfren rapedos por I'amplo zielo 
entre iSle diya que .emane lelo; 
corazons de dos en dos: parel la nos. 

" 



o r"luz d',," bi~ordera 

Dexa de ita, as la rgas que m'enzega" 
as zeodella, d'os I~ güellos furm; 
dex¡"."", quedo "n dandalos t'KU~, 
con o luyo fubor no guail" enchcg.u. 

Con ret<!zi. de miel me (.afegas 
cargada de remilgo e desimulos. 
caramullo d'árbol con taz os lulos 
a plenilú d'", polideza ent regal. 

Soi un biello fa.., caOliO e rctorzicau 
que as laquías e os chelos me h~n estrox;nau, 
alurau á canto d'uoa badina; 

ista tr.mquilidá azul m'abozin~ 
dmde o <:Iaro diya MI'a nuei segura. 
ef1tre o reluz d'a tuya fermosur<!. 

" 

• 
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Me!NIche con chino 

teba un mesache un chiHo con deler~ 
que perén modula por os ,ipazos, 
entre calf'4XlS d'alfalze, , topetlZO!i; 
se ~ierlte a lTIO!i ic.a ." o:sundalera. 

leba as suyas untas ent'¡ ,ibera 
en do ~~ aus se debantan á zinglazos, 
á canto d'Eb ro, entre ma'guinazos. 
C l , ~n os berde~ Mclatan en foguera. 

Fan as tama,iZM clamitos lix~~ 
de cai'ias gijecas que o biento replena 
pa cncanlocha, a I~ zigiiei'\a blanca. 

Tiene i~te rnesache gayos cabalen 
que espiI,de er1t1e as colon como una MUeN. 
rebilcando os gurgullos d'a pozanca. 

" 



Orlal poliu 

fnlre as relxJelta. d'un camin yo ti~go 
un poliu onal que de propio I>e parau 
con a~ propi.l, m.lns, Kanicau e aladrau_ 
ASObén, en oru mttertils, yo i biengo. 

Chunto a u/Id figuera os II'ilSles ret iengo; 
me'n ba~o de l'aulO que Uexo en un lau, 
lugo bli nco a ele!;! e ¡¡!-Cape amana u_ 
iQué beroyo Mal de Cu lio berdenco! 

Yo solo me balgo con I'a~ildelil, 

m'acocha e me clebanlO con COf~as: 
Triballo d"implaz como una aslraleta. 

Calzón apl iuu e 1'0 pique aneas, 
e malas que fa bella berclore1a ... 
la porto en (aSil Maridooonbeas. 

" 

I 
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Picala 

Como un~ SJrgJnlJn~ en a lendilla 
S'Jm~gó O sol d'as primerJ! añadas: 
as oras en famil ia amallaladas 
con cariños e alaños de bichilla. 

~ choben como cambra una chazi ll a, 
d'e,¡allante en fondas e londanada!. 
folgando en acomodo> y ered¡,das, 
sin molest ias por garra pedreguilla_ 

lIta eltilla adubió a estar pizatuero 
e aprendió a no mallurriar o dinero 
e a embolOnar-Se bien a braguetera. 

Dimpués aprobeitó a casual mingala 
de casar-se con mona quiticlera ... 
que siempre que puede li fa pical~. 



Probe Berto[o 

o sol de mañanas !oe'n puya so lo 
'" a luna ~ i queda desconsolada; 
cJda diy¡¡liene o probe Bettolo 
que enchegar a luz en a redo lada. 

Gua luna li atrna en un perolo 
bol¡c~ d'Embún e anolla guisada 
pa amonar a ,ufrienza d';ste 1010 
e que enante dimpués d'" trasnuitada. 

A Tierra li e.calena e li redota 
porque da más bueltas que una pilota 
de ueste la este. grandaz pimacoda. 

b nabe5a as tucas e troba un ibón 
de freda runa. cristalina toda; 
e atu.a un inl", a ¡lar-se un capu~6n_ 

• 
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( arriando un balde 

Ta I'arbolera se'n baxa una giiela 
do barlÓan muXOllS de ma¡linad;a; 
la I'a!bolera con carga que amuela 
urri.Jndo en un balde loda a colad¡¡. 

Dos nimas li siguen como a una l'!>Irela 
con chuegos, chanzal e bella mazada; 
a güela wnrigue entre muela e muela 
si abrán eorada cuan plegue a ~fugada . 

Xagua e aguachina en a gorga clara 
ropa menut.a. peducos t' almadil, 
linruelos de lino que pesan lanto. 

A!, nimas toman ca/rafia en a cara. 
¡Quiénto en ye, yaya, a ropa de pesada ' 
sr, uldfá que I~ puyez con crebanto. 

" 



A güela 

Te quedaba un churgurn en a go llada 
(¡ntilando entre pumas e ZCfliw!; 
a tuya lucana a'l"I!U alraiCilda 
de IUg<IS e rallas de muitas prisas. 

Á ,,()r,ta !"""ando entrt' caserol"s 
COli,,! que bul] iba n ¡in d'angluzia 
en a calOO' de lumbres rcbirolas 
que no "Iamaban so que con estuzia. 

Coo pun.cOOs d'allaga zutúés a¡>retos 
If.'e Jeb;,b;ts ~ ttUis IOzoluda 
lupatiando estrel .. , por as alcoba._ 

Nos dies ,isew de güela menlXla 
que alra.{ab<! <:on !.lino as mico!a! 
e za rpaul de ~;l puOOs pr@tos . 

.. 



Contrabersos 

Chiquetas istorias 

André5 (.-.nItO M~RINO 

Remando sobre os árbols 

Chuga I'ababol 
Espunta a suya capeza 
Amo d'a esbruma berdenca. 

L'augua paSito 
O barzal 
PrOleche I'albarera. 

O salz 
A O canlO d'o río 
Plora solenco, 

A I'a lborzera 
De sopetón 
Un paxaro en o ,uyo niedo. 

Carrera tan e,trella 
Una alcazia re pro 
Ta dar- li sombra, 



Atisbando cuquetas de luz 

Baxo I'arco d'a fuén 
Sobre o ,uyo balo 
A paloma se fa i,la . 

Enreto a, birabolas 
Esclafo I'abella 
Plebe. plora O zielo. 

Araiia, confiada, 
No temen cayer 
En a ,uya propia liraraina. 



A. belleza d'o frío 

M an::ha a fuell~ 
Arriba I'agüerro 
lel\a a o fuego. 

f l,Jella~ ~I,JMS 
Povos sin chirK'te 
Cabalgan Con o biento. 

A,~ 

Pierde os petalos 
Queda o suyo perfume. 



Fa muitos años esti6 azul 

A tierra 
No ye nveslr~ _ 

¡Por QUé la emple-namos de linias reui~./ 

o mon y a palma d'~ rrwn 
son \,ln parexiu •. 
Bi h;! que S<lpt'f leyer. 

Cuan do::» amin. 
Topan 
¡Qué se dizen/ 

A nuei, (1 diya A_. 
Son a mesma cosa. 

L'ori~ón enJoquele 
lo emos cmtruyiu 
Sin de prinz ipio ni fin. 

JO cosmos/ 
Un caos, un salto 
Rebutiu de coIors malem3iicos. 



Suenios d 'dfgonilutil 

Ye o do 
hclau d'o suyo camÍII. 
Es!ara libre en o mar purpurenco. 

AKljJ!O a remor d'o "",r. 
0'0 00s(pJC 
Naxen as oam. 

o f~ro chunto a o mar. 
8exilando,Jo" comino 
Ove no SilIg;¡o os mooS!r'OS. 

" 



A ~ild;¡s os dioses se f;¡n beye, 

Cliti~ enamorada 
Entre a flor azulisca 
O suyo '~stro se tralega 

Idras y ne reidas 

Baco y o •• uyo. s~t i ros 
P05eyen a primabera 
Me uniré a o banquete. 

Abitan eSp<:'lungJS umedas 
M'3traye a suya malfarcha. 

',yo 
Chustizia s.a lomonica 
Entre zielo y tierra . 

Mai luna mos fa comp~j\a 
Cuan os mal suen ios 
No maS dex3n ¡¡as dormir. 

Sol tirán 
Te benzió 
A fuerZil de trenta monedas 

n 



Zinzelo a s.ingre 
O'a piedra roderoa 
¡Agora yes sagrada! 

" 



Pers~uid05 de ron/ino 

MI» chi loron Id o dis ierto 
A casa conriM en pie 
En cax~ 00 plaü, a dau. 

Siet brazos WII jenen O món 
Fan luz a o rnurD 
Con esenzia de I '~ rbol milenario. 

Regalamo!i rosa" mi nchalTlOi ~ Imend ,au, 
AKuitamos a pa rola d'o profeta 
Ye ""bada. 

" 

• 



Ti/nto tiempo leX05 

En o banco d'a estaz ión 
Abandoné a maleta 
Ta caminar más lixero. 

Camin, polbo, augua 
Moldío con 01 piez o bardo 
Me conduze la ca,a mía. 

Li pregunto a o camín 
Cuan arribaré 
Cuan en,umaré o fumo d'J cham;neta. 

Beigo o peirón 
Ya ye zetca 
A casa d'O! país. 



No bi ha piedá 

Simularé febleza 
O enemigo de yo s'aprosimará 
O trucazo est~riÍ más zertero. 

Saliz por a nuei 
En a escure ldá 
S'amaga millor a Ir.!iduria. 

Nuebas empentas 
Biellas Jsperanza5 
Cam~ ensangrenta1J5. 

¡Án son 05 ,ibais? 
En o campo de baralla 
No 105 beigo. 

\ 
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Chugilndo ron fuego 

Dolor, plazer 
Oiflzil ~led1i r 
Tan amanaus. 

Un momento de fel izidá 
Ve posible 
Puede estar 'iOfl'O'ÍiIbl~ . 

Impla dica a bor<k 
Apuro a uga 
Rompo a cop,a. 

Enliendo a pipa 
Arte perseguiu. 
Cultibau entre aros de fumozirH.I. 

n 



Chupiu de 'u 

Puerta ubierta 
Cuan paso zcrca d'ella 
Sabo que m' aspera._ 

Arrima-te 
Te sacaré I' anil lo 
Ya seda. 

Poderosa amazona 
Afoga-me ista nuei 
Dentro d'o cañar. 

Asomada a o balcón 
Con os piez C$calws 
Me clamé! en boz baxa. 

Bailando 
Cu ~si sin pi,a r o suelo 
Er>elinaus sin romper·nos. 

Augua fresca 
Mazana be rda 
Muller cuas; nin a_ 

r 



Cosa, solo que simrens alrmr d'o pozo 

Un axedrez zen::ular 
Ve o que me demandó 
No ~'" N~bid.i. 

Escobabas 
iVer;¡n crls~lsl 
¡U "'j'OS de 501 rOlod 

o reloch d·ar(!l\i .......... 'oIo 
B\l!.Ca l iempo 
No lo i Iroba . 

Arriba I'aoo nuebo 
Aoque no lo sape 
Tamién ye mortal. 

Alfomb<a de Kandajar 
A cflen se tresbale 
En o lUyo laberinlO. 



Al millon Combell~ziOl1I 
Son aquell as 
Que rKI cclllliQnen pal p~'ol. ! . 

No faiga! p<l1 CilW d'o l"piello 
A os ' u)"lS lisa; eng;u\os 
A o wyo frjo cuerpo. 

A la que cortar pan 
Siga bed. u 
Bendrá o naufraKio. 

, 
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, 
Siñor Chuan, de Casa o Farto 

Teyalro 

Persona ches: 

Siñor Chuan 
Fun¡iona,io d',) CHE 
Medico 
Jipi ombre 
Jipi mul l,,, 
Ombre d'o tiempo 

Chesú~ B OlAY" ESTAÚH 

A sobrina, que se clama Anchela 

En esz!"n" bi ha un3 cadiera en un C05/atQ 
Puede eSlar una cadiera, pero no ,,,,ba de más que 
estase una cadiera ¡radiliona! u una mezedora. En 
I'otlo costalü un<> rmoSJ, d'ixas mesas que b¡ ¡la en as 
cozinas d',), casas d'os/ugaf5. u d'ixas mesas que se 
meten en os repostes. Enzima d'a me,a un porrón 
empliu de bino, En ir par!; de dezirg;" en I'ambis la, 
ilparixe a IOrre d'unJ ilesia biell.l, e dezaga d'a mesa 
un montÓ/J de cantals d'ul1a casa e5pilld~da. 
ComenzipiJ una luz a alumbrar poquel a poqtJel a 
cadie' ... Enlremistanto s'ascuitan camas de erfo, que 
c!>l/g,m, pero de lexos, como s; E's/aseuha acordanza. 
Cuan as C""!a5 S'a!uran ama,,¡,/" un b¡ello, co" 
gayata y a ropa d'o, 1010, nuestros. 



Siñor Chu~n; LienJI, LelOlJ. Larro," y Baslarás. 
albandonaul. Ibirque, Esc"nin. Fabana y E,c ualn. 
a lbandonalOl. Zilla,. Ze ..... ue la. Ca,e"a! }' Ch iribela. 
a lbadonaul. 10~ alband'Jrla ul. (Ripi1e 101 dl,a begala. 
como si Fese UIlJ lelania que ¡.'pe de memoria). 
Liena" LelOsa, Larrosa y Ba,w"Í>, Jlb"ndonJu, 
Ibirque, Escanin, Fabana y Escua in, Jlbandor13\Js, 
l:i llJI, Zeresuela, Caserra! y Chiri beta, al badonau!, 
lOz a lba ndonaus. Como ¡ste, cuan yo me'n ba iga )' 
no'n torne nunca. Isto remata . Con yo p lega ta la íin 
is!e lugar. Yayo nO me'n '-lueda gua ir" de tiempo. 
(S'ap(J5~nta en a cadie,a y se mete un t'J¡:<) bino, 
pero s'escaña!, Dica o b ino me s ienta mal! 

Moska ,areda. A luz puya d'intensidJ. Sale por a 
d,eita d'o publico un c¡'oben, de bentitanws añada •. 
con pantalón baquero, camisa blanca e corbata, 
Tami"ll /cm un chaleco d'ixos ama,illencos que fan 
mal a os güellos. A suyas uaZM debe,ban ser d 'un 
funziona,iollomro. Lem amiparras de beye', Recorre 
O eszenario ,]scape de d,e;!,] !a eueha y lOma un par 
de bcgaws. Entremistanw charra lO/O. 

Funzionario d'a CHE; En ¡xc puelto metemos a 

pre>a. por ixas dembas plegará a cooa d'augua. y en I 
i,te puesto o desaugüe. To! perfeuto. En pocas a~a-
das ye feilo otro ent ibo, Sí, siñor Chuan (/~'n dize 
siñalando-Io!. me'n d irá bUllé que 1" tiempo que 
q ueremos fer ;ltO y que nunca ,'ha feito, pero iSla 
begata ye de berdá , 



Siñor Chuan: (C!Jarrando con o publico) Iste mesa· 
cfle ye ba"en~u. Toz os dias fa o mesIllO. Y mira que 
tie,,,, un pino dende a capita l. Pues terne que teme 
en re , a<¡uf una basa. 

Funzionario d'a CHE: Que baiga bueno siñor Chuan, 
pero .. , turna,é. (5,,'n I;a jXJr do beniW). 

Siñor Chuan: Baiga bueno. 

A luz ruxa d'in!ensidJ. No bi!Ja mmica. Aparixe 
por un costau Un,1 presonJ COfl w¡a blanca. [eba 
arredol d'o cuello ,m fOl1endo e dentro con una ma/e· 
teta negra. re o medico. Tamién lew Un05 guantes 
d'emplegar y abenlar. Dl>ntra enla ra ca,a metendo
se ,H antiparras, dica do re ° siñor C!Jual1, pero el1 a 
primera respuesta d';s!e atura e ,'amana amOflico. 

Medico! Buena wdi, siñor Chuan, Cómo ba ixo? 

Siño. Chu~n: Mi ll ar que tú, baldraga" Porque yo en 
tiengo a conzenzia tranquila. 

Medico: Buen sa ludo . Ya beigo que no yes tan mal 
como crcycba. 

Siñor Chuan: Tú IOlamén aparixes por ¡Sle lugar cuan 
,apes que be luna s'ellá morindo, carnuz' 

Medico: Quéamabi li dá!YelOlo un menuto. Tomamos 
° pulso, a tensión, a calentura, o lOcre y me'n boi. 



Si~or Chuan: Prou! Tú le'o bas agora ~mo! 

Medico: Qué? 

Siñor Chuan: Q<Je prou, que le'o bas ya, que tú na 
me mira~ <::05a. Os me<!i<::os eua nlO más luen millar. 

M~ieo: Siñor Chuan. (5'3poscma chunlo a o /0/0 en 
a cadiera, de: primeras amán d 'o ~iñor Chuan, pero 
iSle le fa una güellada q/Je cuasi lo asesina, e allora 
Se mele o má~ luen que puede). Puedo charrar un 
inte con bu,té? 

Siñor Chuan: Charra_me Pero quila ixos guan tes de 
plasl ico d 'a, mans, que me dan ma la gana. 

Medico: (5e quila os guanle~. 8i ha unos segundos 
de silenzio). Creigo que bibir solo, en iste lugarón, 
lre,balito de tOl. re muit ismo complicato ta buslé, 
m n a suya edá, con OS suyos mals . (Más si/enzio). 
Asinas que erTlO5 prexinau que serb;. muilO mi llor en 
a residenzia d'a capital, COn cudiaus la prewnas 
como ... 

Siñor Chuan: (No di~a que remale a frase, r le tira o 
primero que pilla mn a man) . Ya sapeba yo ... 
Marcha a eKapa rrar d 'a mia casa. Aseape! Y no'n 
tornes por aqui, q<Je te cascaré! Chuan Sanlolaria de 
casa Fano, re farto, pero 00 busatros. (Chila). 
Fano!! 

, 



o medico ma/cha COIl a, ,uya, CO,a, por O cos' 
tau d'a puerla d',) ca5a, dica que /1' Se CJ)'/' a mal~, 
lela . O biello,e deban/a dezaga d'o m~dico e ati,ba 
que se mefe ~n raulO e ma/cha. Yascuila o ,udio d'o 
molor que ,'a/exa. Dimpués, amonico, toma il que' 
dar posau en a suya r;¡¡dier .. pero encara carrañoso. 
Poquel a poquel se mete más tranquilo, tanto que 
cuasi queda adormilau. 

Mosica rapeda. A /Ul puya d'inll'flsidá . Ye J mmi, 
ca que ,'ascuitd CUan sale O funlionario d'a CHE. Ba 
bes tilo igual que amis. Recorre O escenario iljcape 
de dreilil la cucha y toma un par de begata5. 
Entremislamo, Como anu5, charra 5010. 

Funzion~rio d'a CHE: Ya sape siñor Chuan, en Ixe 
puesto mcterTlO'; a presa, por ixas demba, plegará a 
coda d'augua, y en ¡,te puesto o desagüe. Tot perfeu
too En pocas ailadas ye fcito olro emibo. Si. sioo r 
Chuan (/1' 'n dize ,iña/ando-Io), busté dize perén que 
fa tiempo que queremos fer isto y que nunca s'ha 
feito, pero i,la Ilegata ye de berdá. 

Sinor Chuan: (Ch¡mando con o publico) Fa tantal 
añadas que aparixen por Jquí dizindo O mesmo que 
denguno d' iste lugar lis ia ca5O. Comen¡: ipió o ,uyo 
1010, que benib~ y meteba muitisma zerina a toda ra 
chen, pero a i'te solamén I'a>cuito yo y no más una 
miquel<l. que ya >oi una mica xmdo. 

Fun~ionario d'a CHE: Que baiga bueoo ,iñor Chuan. 



pero ... tornaré. (Se'n ba JXIr do Den iba). 

Si¡¡o r Chuan; Sí filio. sí, pero. ]0 mil]or)"J nO!oOi po r 
aquí. 

o ,iñor CllUan ye ~n a cadi~rJ e pDquer a poquer 
queda adormilau atra begata. 

De repén s 'asmita o rudio d'una bozina. Tamién a 
mosica muito alta . )"e d'os años ",tanta. Ye mosica 
¡ipi. O siñor C/lUan s'espama muilismo. Por ° cestato 
amanixe un auto, U millor dilO, O ftontal d'una furgo· 
neta Wolkswagen TI de color ,lllMtillellCO. Melen ISla 
furgoneta un pdr de jipi! que dimpué¡ comenzlplan a 
colgo' ,iña/, budi'tiJ.s de parti a parti d'o eszena,io 
con a mo,ica de fundo e mils cose/as ta parar cuenta 
que o, hippie, han plegau . 

Si¡¡o. Chuan; Pero. qué fez busalr",1 

Jipi ombr~: O la' Pues si enCara bi ha bel bez ino por 
i!le lugar. (So'prendiu, ). 

Jipi muller: Sí, encara en quedJ belunn. 

Jipi ombr~: Paz)" amor, chi rmano. (Fa un zeño con a 
man, y dimpués le'n da un beso). 

Siñor Chuan: (Se quita" beso con a manga d '. cam;· 
s.a). Quita! 



o hippie ombre 51" po5a chunto a o siñor ChUJn 
en a suya CJdierd, pilla O porrón sin saper cómo 
emplegar-Io, y dimpué5 d'un raler inbe'ligando bebe 
un Ir~80 por O piclwrro gordo. 

Jipi ombre: No ye m~lo iste bino. 

Siñor (huilA: Que te'n ,¡¡pera, tu de binas! Qué que
rez bU5atrOl! 

A ¡ipi muller ,e mete entadebjn d'o eszenario, 
e/JUsto en un c"ntón y corre diea I'a(fa esquina chi
rando. A "'ya ralda fa bolitos. 

Ji pi muller: I,te ye o lugar que perén 50niabanas ta 
bibit. A ziudá y<' luén , A naturaleza ye biba. E 05 

nuestro, ninas ,'encorrerán ,in l>eriglas por a, carre
ra,. Me fa goyo. muili5mo goyo! 

o ¡ipi cantina enarrando en a cadiera con o ,iñar 
CllUdn_ 

¡i]>i ombre: A5cu ila, biell o, Semo, jipis. Antis, fa una, 
afiada" bibiba en una grandi,ma ziudá, pero me 
fafté d'ixa bida : amad rugar toz 05 días e treballar , in 
atura r ni un inte, 

Siñor Chuiln: Anda ' Ixo mesmo he leito yo toda a mi" 
bida. Amadrugar toz as días e treballar ,in aturar un 
inte, y aquí en {] mon, 

"' 



Jipi mnbre: (Contina clldrrando sin aseuit", a o sinar 
eh..,,}n). Semos aqu í la deba n!a, una ca,a e re, una 
familia. Bey", crexe, a o<; nu~tro<; filio" ,entir sollar 
I'a i'e, loma, o so'- e at isba r Cómo Crexe ¡'artal. 

Sinor ehuan: y de treballa,? 

]ipi ombre: Qué! 

Sinor ehuan: De treballa,? De qué iz a treballar? 

Jipi ombre: Treba ll a.1 Pero aquí", treball a? 

Siñar ehuan: (Sospira e se debama y camina un 
poquel por a Ca,a dka o que parix" una finema u 
balcón) . Bi~ne. aqur tien, muita. ca,a, la debantar. 
Ixa ye casa O f ranchute, ",Iamro tiene una pare!e en 
p ie . L'a!ra ye ca,a Esqui rado., y as baca, minchan y 
reman de ntro IO~ '" dí,,_ A cas" gran que ye de~aga 
'" dama ca,a Chul ia e so lo tiens que fe' a chamine
ra. tilM y re, nueh" a fa lsa, meter leila, nueba._ arre
gla r as finestral porque la o ibiemo aqur fa un !redo 
que chela e mercar-la, porque tiene amos e no quie
ren bender C05a. A~ina~, que muito fázil no ye, 
pero ... EntallO os jipis! (Fa ~ ,iñal d'a Maria con a 
man cucha, como ami, le fazié o jipi, ya que en a 
dreililleba 3 gaya/a) . 

O, jipi" en,remi, ramo cha"JIxo o ,iñor Chuan, ,e 
plen;w de rriswra. 

r 
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Jipi 6mb"" Yo oeyeW que j~1O yel'a más simplo. 

)l pI muller. 'lb tamién. Prexinaba que yeo-a pleg~. y a 
bibi. en una C¡I~ con cha,dfn yortal. 

Siñor Cllu~n: Ixo, y amás. ¡¡más. ele ba ldes. No. fillos, 
no, isto re m,h complicau. Y que conste que m'cle 
CUaCiU a compaña de bu¡.auos. 

MOJ;U con muifO ritmo, A lu~ puya d'intM!KU. 
AIra b#!gara o (unziollario o'a CHE. EsndfJr,g o ~ze
nario ilJCape, muito asca~, de dteila /iI cucha y 
loma un par ck ~alas. Tan y mien/res chd"a solo. 

funzionólrio d'a CHE: Ya ¡.ape, siflor (huan, en ixe 
puesto melemos a pfe~a. una presa gran, por ¡XiiI 
dembas plegará a coda d'augua, y en iste pueslo o 
desagüe. Si abrá barus e podr~ fer'5e ",rf. Sema una 
bal turis!ica. Tot perfeulO. En poca_ añadas re ~it<l 
a(1O entibo. sr, si"'" (huan, sr (Ie'o dize ~iil<ll.mdG
lo). Busté dize perm que fa tiempo que querem05 fet 
iil0, pero iitl Ilegala re de betcU, mu ito de berdá. 

SII'íor ( huan: (Charrim(io COfI o pub/ka) Ala majo. 
que baiga bueno! 

FunziOn.óltio d'a CHE: Que baiga bueno. ! i ~or Chuan, 
pero ... lo<n¡¡ré. (~'n W poF do benjw). 

Siñor Chuan: Que 5i, canso. (Confin;¡ cfyrrando COI! 

o publico) . y o millo.- ele !OC ye que por i~la bal no bi 



ha dcngún río. Ixo re o millo<. 

A luz baxa Ulla miquela y Se si(,flle J gUJmbrJ 
d'un ombre que denlra ell a c",a y $e mere dezaga 
de o 1010. Ye tombre d'o liempo. Lew un lfache, 
millar negro, con camisa blanca. Tamién una, ""tipa · 
rraS de 501. A rufa peinada emazaga. 

Ombre d'o tiempo: Buena" Chuan. (O 1010 queda 
quielo, sape perfeu!amén con qui cllarra. 1-,'0 re a 
primera begata, se sieflle/. 

Siñor Chuan: Fa tiempo que rKl beniba, por casa mía, 
u millar dilO, que rKl beniba, por o mio W7.uelo. 

Ombre d'o tiempo: Teneba arra, mu ita, cosa, que 
fer. 

Siñor Chuan: Pues yo no. Fa tiempo que no en tiengo co,a, que ¡ero Bibi, e prou. 

Omb,~ d'o tiempo: Te pari>:e poco? Sapes por qué 
estoi en casa tuya? 

Siño, Chuan: Sí, amigo, si. lIto remata. A mia bid,"¡ 
remata, y tot queda la,o y bueito. 

Ombre d'o tiempo: No p<I'. Tien, fa ina que fer. Ca l 
q"" a luya bida dé una miqueta má$. 

Una balada trisla plena I'ilmbién. Deberba eHar 



I 

una cama (011 b<!Ila lUla d'anguni.a. En Q e5lenario 
se J_le un e5prilO malincolico. L'ombn:! de negro 
comina dezag;¡ d'o 5iliot Chuan r ¡xx a dreila, fXH do 
Je JUposa que )'1.' o btanquil d'a C.uiI, den/,a und 
muller. rl('n unaS heme "" .. daJ IargJJ. ve preiii1d;J. 

Siñor Chu~n: No creycba beyer ista besitJ. QI.lé tal, 
Anchelal 

Anchel~: (le d<t un beS<) en a (ten, amoroSol ). Sapes, 
cOl11inas ~tando I'unico que me damas Anchela . 

Siñor Ch"",n: Síl y como te daman os auosl 

Anche"': Os de ca .... Ángela . Os amigos me dizen 
Angélica. 

Siñor Chuin: y qué cuenta a mía sobrina preferida? 

Anchel .. , Tío Chuan, perfn di~ i~o porque .oi a 
luya unica wbrin.J_ 

Siñor eh"", n: y re una trapazal 

Anc~ la: IS'arrigue un peque,). No, no, daro que 
oo. 

Siilor Ch .... n: Qué ta l ef1 a capitall 

Andleb: No lan bien como creyeW.. Millor dito, 
amolaus. 

" 



SiiIor C ....... n: T~n mal s@21 

An(~I~ : Con Miguel semos embarazaui y esquefe. 
rilUS. No tenemos treballo y romeré que m¡Ji ~eneb3 
aqur una bord~ biella. Quer&anos apal\ar·la y poder 
[¡ib ir aqur. Istl! ye o lugM do yo naxj~ . Ta nusa~ros ye 
~ uguera oportun idá. 

Siñor Chwn: Ve ZiMO. Tu mai comenzipió de parto 
en ista mesma cadiera. V de qué minch.arezl 

Ane~la: Emoo; petlsau fer unil intcrpl501 de merme· 
'adaJ. Asinas. ClkIn plegue I'agilen'o podI:moo; fe.. 
mefmelada de JTlIJar.l.. d'a~ barus d'a. m~rguirn;, e 
de figos d'", figuera. d'a era, e de ehorda", d'o mon, 
Miguel npe treballar I'orlal. Tamién m'han amowau 
¡j fe' mermelada, de tomate e de zcbolla.. , 

Siñor e hlU.n, De zroolJ,,! Que eOSils más rariz~ ie 

fan agOla. Pero bueno, me fa goyo ~ "S tuyas 
ganas, nens g<lnas de treballa. e ixo re importán, e 
fieros a suerte de tener un IUg<lrOO. anque chicarrón, 
la do poder tornar, ~uila< podez bibir en ¡.Iit casa 
en~remis~anto fez a de busatros, 

Anchela, Tia Chuan, ixo 5erba muitismo impon;!n ta 
Mi guel e ta yo. Me'n boj ilSC<Ipe a contar. le-ne. A 
nuestra bida comen2ipia de n...ebo, e mui to ye grazi;os 
a tu, (Le 'n da afIO beso muito amorosela, e se'n bal. 

L'omM de negro s .. mete doeb.in. etI a cad;"r", 

n 

I 
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chunro a o $iñor ehuan. Saca un moquero blanco y 
/e'n d,l la que o $iílor ehuan $e imgue .1$ gla,imJ$ de 
goyo dimpués d'a be$ila d'a suya sobrina. 

Siñot Chuan: Tu ya saproa! isto, berdá? 

Ombre d'o tiempo: Tu no? 

Siñor Chuan: Que boi a saper yo! QlK! a mía sob ri na , 
J parienle má~ ¡erc<m~ que ten roa, torna 13 casa, J 

bibir aquf. .. Isto re iocreyib le. 

Ombre de tiempo: A istoria d'iste luga r contina, y 
con ello! a i!tori a de toda fa chen que ha feito J ,uyJ 
bida aquí. Ves gran, ehuan, ye! un ombre muito 
gran. 

Sinor Chuan: Va puedo de5cansJr? Soi canso. 

Ombre d'o tiempo: Descansa Chuan, descansa. 

o liñor ehuan ~'acomoda en a cadiera. L'ombre 
d'o tiempo pilla aman d'o biel/o. /sle zarra 05 gÜ{'
/105 , COmo 51 fese una c1u<:adeta . Pero dlmpué$ d'un 
ralO aman ca)'€ $in fuerza . 05;,)0' ChuJn queda sin 
bid ... L'ombre d'o tiempo Se debanla d'a cadiera y $e 

de'pide. 

l'ombre d'o tiempo: Q ue baiga bueno, ChuMo QlJC 
descanses t~ pcr~n . 



Cuan marcha L'ombre d'o tiempo. Juena (Je fundo 
a mo,ica d'o prenzipio, e as can/as de ninos e nina! 
chugando s';¡scui!an de lexos. A bmiboleyo ,e ¡¡umi· 
na una luz en o {¡indo, amiÍn d'a IOrre d'a ilesia que 
ye en l'ambiSla, y s'ascuitan oS ploro5 d'un nino retu· 

O" 

VOl O!n off de Anchela , Tío ChU3n. tro ChU3n, ye un 
nino y se clamará Chuan, cumo tú. Tío Chuan! Tíu 
Chuan ' ! 

Puya a mosica, as cantas e ninos arriguendo-se, e 
baxa .. . 

...0 TELÓN 

\ 







PUBLICAZIONS D'O CON SELLO 
D'A FABLA ARAGONESA 

1 

"SERIE CHENERAL EN ARAGONÉS" 
[Obras orichinals en aragonés, de creyazión literaria en cheneral, 

icluyindo-bi bolúmens coleutibos de premios literarios] 

1. José GRACIA: Poemas. 
2. Cleto TORRODELLAS: Versos y romances en ribagorzano. [Bi 

ha nueba edizión enamplata: beyer o lumero 33]. 
3. Ana ABARCA DE BOLEA: Obra en aragonés. 
4. Nieus Luzía DUESO LASCORZ: Al canto '1 Zinqueta. 
5. Inazio ALMUDÉBAR: Beyendo chirar o sol. 
6. Eduardo VICENTE DE VERA: Chardín d'ausenzias. 
7. Chuana COSCUJUELA: A Lueca. A istoria d'una mozeta d'o 

Semontano. lo" edizión, 1982 [edizión acotolata] . 
8. BARIOS AUTORS: Primer Premio Literario "Val d'Echo"" 

(1982). 
9. Chusé María GUARIDO UBIERGO: A nuestra canta. 
10. Miguel SANTOLARIA: Mal d'amors. 
11. BARIOS AUTORS: Segundo Premio Literario "Val d'Echo" 

(1983). 
12. Bienvenido MASCARAY SIN: Benas, trallo y fuellas. 
13. BARIOS AUTORS: Terzer Premio Literario "Val d'Echo" 

(1984). 



14. Francho NAGORE LAÍN: Pumas en a zenisa. 
15. Chusé María FERRER FANTOBA: Ta las fuens me'n boi. 
16. BARIOS AUTORS: Premio Literario "Guayén" (1983-84). 
17. Nieus Luzía DUESO LASCORZ: Leyendas de ['Alto Aragón. 

[1: edizión acotolata]. 
18. Chusé Inazio NAVARRO: O mirallo de chelo. 
19. Ánchel CONTE: No deixez morir a mía bozo 
20. Victoria NICOLÁS: Plebia grisa. 
21. BARIOS AUTORS: Cuarto Premio Literario "Val d'Echo" 

(1986). 
22. Santiago ROMÁN LEDO: Rolde de broxas en Crenchafosca y 

No cal que te'n baigas. 
23. I CONGRESO TA RA NORMALIZAZIÓN DE 

L'ARAGONÉS: Propuestas de normas graficas. 
24. Miguel SANTOLARIA: As charradas de Tonón. 
25. BARIOS AUTORS: Premio Literario "Guayén" (1985-86). 
26. I CONGRESO TA RA NORMALIZAZIÓN DE 

L'ARAGONÉS: Normas graficas de ['aragonés. [1987]. 
27. Rafael SOLANA / Ángel SUBIRÁ: Teyatro en aragonés 

benasqués: La Roqueta/Pequeño teatro. 
28. Ma José SUBIRÁ y os ninos de a Escuela de Bilanoba: La 

tornada de Diana. 
29. BARIOS AUTORS: Primer premio literario "Bal de Xalón" 

(1987). 
30. Miguel SANTOLARIA: L'erenzio. 
31. Chuana COSCUJUELA: A lueca. [2" edizión]. 
32. Chusé Raúl USÓN: Ixe buxo biello (entre fierros). [Edizión 

acotolata]. 
33. Cleto TORRODELLAS: Versos y romances en ribagorzano. 2" 

edizión enamplata. 
34. Chesús SALCEDO FERRA: A peña de a zamueca. [Falordieta 

debuxata]. 
35. Chuaquín BORRUEL BUIL: Con xucamorros y forqueta . 

Bellas casetas de gastronomía aragonesa. 
36. BARIOS AUTORS: Primer Premio Literario en Aragonés "Lo 

Grau". 
37. Chusé Inazio NAVARRO: Astí en do l'aire sofIa ta soba ter as 

fuellas de os árbols. 



38. Pablo RECIO: Horas sueltas. [Obras completas de Cleto José 
Torrodellas Mur, EstadilIa, 1914-1988). 

39. Santiago MONCAYOLA y os mozez de a Escuela Publica 
d'Ansó: Recuerdos de ['ansa Chorche. [Edizión acotolata). 

40. Chabier TOMÁS ARIAS Y os ninos de o Curso d'aragonés 
de Lo Grau: Ll!ljendas de Lo Grau. 

41. Loís CAVERO, Ascensión PARDOS y os ninos de a escue
la de Chistén: Falorietas de Chistén. 

42. Chesús Lorién GIMENO y Asunción VALLÉS: Jara (u cómo 
yeran as escuelas de os nuestros yayos). 

43. Chuana COSCUJUELA: Continazión (1922-1983). 
44. Carmen CASTÁN, Antonio PÉREZ LARRIPA y Gonzalo 

ORNA: I1 Premio Literario en Aragonés "Lo Grau". 
45. BARIOS AUTORS: Premio Literario "Guayén" (1987-88-89 y 

90). 
46. Chusé Carlos LAÍNEZ: Aires de liloileras (Peruigilium 

Veneris). 
47. CENTRO DE RECURSOS "RÍO ARAGÓN": Bellas falordias 

d'o Biello Aragón / Algunas historias del Viejo Aragón. 
48. Chuan Chusé BIELSA ALQUÉZAR, Fernando VALLÉS 

CALVO y belotris: O manantial de Sietemo 1 (1991). 
49. Ana Cristina VICÉN y Santiago MONCAYOLA: Animals, 

animals. 
50. M' José SUBIRÁ y os ninos de a Escuela de Billanoba: La 

selba encantada. 
51. Andrés CASTRO, José Miguel LÓPEZ y Guillermo 

CAMALLONGA: I1 Premio "Tenazeta defierro". [Cuatrons de 
moñacos debuxatos). 

52. Chesús 1. GIMENO VALLÉS: A rechira de Chil. 
53. Chuan Chusé BIELSA, Chuaquín BORRUEL, Chusé lnazio 

NAVARRO y Rafel VIDALLER: O manantial de Sietemo I1 
(1993). 

54. Javier LACASTA, José Manuel TERCERO y Fernando 
URGELÉS: III Premio "Tenazeta de fierro". [Cuatrons de 
moñacos con debuxos). 

55. Chusé Carlos LAÍNEZ: A bes ita de l'ánchel. 
56. Roberto CORTÉS: Escais d'un zarpau d'intes . 
57. Zésar BIEC ARBUÉS: Bel puesto en a pantalla. 
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58. Rafel BARRIO, Manuel SANCHEZ, Loís ChabierTEJADA: 
O manantial de Sietemo III (1995). 

59. Loís HORTAS, Carlos ENRÍQUEZ, Roberto 
L'HOTELLERIE, Andrés CASTRO, Santiago COBO y 
GuilIenno CAMALLONGA: IV Premio "Tenazeta defierro". 

60. Ana TENA PUY: Ta óne im. 
61. Ma José SUBIRÁ y os ninos de a Escuela de BilIanoba: La 

singardalla sabia / A sangardana sabia. 
62. Chusé Inazio NABARRO, Ana TENA PUY, Chabier 

TOMÁS ARIAS: O manantial de Sietemo IV (1997). 
63. Lorenzo CEBOLLERO CIPRÉS: As cosas d'os tiempos d'antes 

más en Arguis y a redo/ada. 
64. Ana TENA PUY: Bardo que alenta. 
65. Chusé Carlos LAÍNEZ: Bel diya. 
66. Cannen CAST ÁN, Chuan Carlos MARCO, Ana TENA y 

Chabier TOMÁS: Premio literario en aragonés «Lo Grau»: III 
(1992) Y IV (1997). 

67. Mara ALLUÉ, Silbestre BARA, Fernando CAMPO, María 
FONZILLAS, Cannen GÁLLEGO y Ma Pilar NADAL: O 
millar estiu. Ilustrazions de Mara Allué. 

68. Roberto CORTÉS, Ana TENA, Chabier TOMÁS, Alberto 
BOLSA, Baudilio COLOMINA: V Premio literario en arago
nés "Lo Grau" (1998). 

69. Roberto CORTÉS, Elena CHAZAL, Toni COLLADA, 
Chabier TOMÁS, ezetra: O manantial de Sietemo V (1999). 

70. Ana TENA PUY: Cuentos pa biladas sin suenio. 
71. Nieus Luzía DUESO LASCORZ: La fuen de la Siñora. 
72. Roberto CORTÉS, Chabier TOMÁS, Antón Ch. GIL, eze

tra: VI Premio Literario en Aragonés "Lo Grau" (2000). 
73. Chuan Carlos BUENO, Antón Lleonardo COLLADA, 

Elena CHAZAL, ezetra: O manantial de Sietemo VI (2001). 
74. Mariano JAVIERRE: A bal de Tena [Cuatrons de moñacos 

con debuxos]. 
75. Roberto CORTÉS: Réquiem por nusatros. 
76. Cannina PARAÍSO, Elena CHAZAL, Ch. R. USÓN, Óscar 

LATAS, Chuan Carlos BUENO, Chabier TOMÁS: O 
manantial de Sietemo VII (2003). Uesea, 2005. 

77. Chuan Carlos BUENO, Elena CHAZAL, Chusé Antón 



SANTAMARÍA, Sergio MUR e Óscar LATAS: VII e VIII 
Premios literarios en Aragonés "Lo Grau" (2002 e 2004). Uesea, 
2005. 

78. Carmina PARAÍSO e Ana TENA: O manantial de Sietemo 
VIII (2005). 

79. Ana GIMÉNEZ BETRÁN: Palestra. 
80. Ana TENA PUY: Como minglanas. 
81. Fabián CASTILLO SEAS: Traquitos de bida e muerte. 
82. Chesús DE MOSTOLAY: Como as falzillas. 
83. María Pilar BENÍTEZ MARCO e Carmina PARAÍSO 

SANTOLARIA: O manantial de Sietemo IX (2007) . 
84. Lorenzo CEBOLLERO CIPRÉS: A bida en a montaña. 

2 

"PUENS ENTA RA PAROLA" 
[Colezión de bocabularios, dizionarios e glosarios) 

2.1. BLANCAS, Geronimo de : Indice donde se declaran algunos 
vocablos Aragoneses ... (1641). (Edizión facsímil de a prime
ra replega de boeables aragoneses, feita en 1583 y publiea
ta en 1641). Uesea, 1990. 12 pI. 

2.2. VICÉN, Ana Cristina y MONCAYOLA, Santiago: 
Bocabulario de /'ansotano. Uesea, 1991. 86 pI. [Edizión aeo
tolata]. 

2.3. FERNÁNDEZ CÁNCER, Arturo: Bocabulario d'Alloza 
(Baxo Aragón), con os suyos modismos más usuals. Uesea, 
1992.8 pI. 

2.4. ESCUDERO BUIL, Pedro José: Léxico aragonés de 
Monflorite. Uesea, 1995. ISBN: 84-86036.114 pI. 

2.5. RODÉS ORQUÍN, Francho: Bocabulario aragonés d'o botero 
Pedro Lafuente. Uesea, 1996. ISBN: 84-86036-56-9. 85 pI. 

2.6. ARIZÓN, Inazio, PLATEUW, Marteen, RODÉS, Francho, 
VALLÉS, Fernando, VIDALLER; RafeI: Bocabulario arago
nés d'abes d'Uropa. Uesea, 1996. ISBN: 84-86036-60-7. 233 
pI. 

2.7. MARTÍNEZ RUIZ, Antonio: Vocabulario básico bilingüe 
aragonés-castellano y castellano-aragonés. Uesea, 1997. 2" 
edizión eorreehita y enamplata, Uesea, 2002. ISBN: 



84-95997-02-9. 631 pI. 
2.8. RÍOS NAS ARRE, Paz: Bocabu/ario d'o Semontano de 

Ba/bastro (de Salas Altas y a redolada). Uesea, 1997. ISBN: 
84-86036-63-1. 170 pI. 

2.9. ROMANOS, Fernando/SÁNCHEZ, Fernando: L'aragonés 
de A Fueba: bocabulario y notas gramaticals. Uesea, 1999. 
ISBN: 84-86036-68-2. 166 pI. 

2.10. ARIÑO CASTEL, José María: La Bal de Lierp. Geografía y 
léxico . Uesea, 1999. ISBN: 84-86036-82-8. 96 pI. 

2.11. LÓPEZ SUSÍN, José Ignacio / MONTANER SUSÍN, María 
Dolores: Bocabu/ario de Plasenzia (Sotonera). Uesea, 2000. 
ISBN: 84-86036-84-4. 150 pI. 

2.12. CASTILLO SEAS, Fabián: Bocabulario de l'aragonés 
d'Alquezra y lugars d'a redolada. Uesea, 2001. ISBN: 
84-86036-94-1.256 pI. 

2.13. GARCÉS, Agliberto: Fraseología de habla popular aragonesa. 
Uesea, 2002. ISBN: 84-95997-03-7. 367 pI. 

2.14. SOLER BETÉS, Amparo-Ángeles: Replega de bocabulario de 
Ballobar. Uesea, 2004. ISBN: 84-95997-12-6. 192 pI. 

2.15. RODES, Francho, MAZA, Paquita, GAVÍN, Gonzalo: 
Bocabulario monegrino. Uesea, 2005. 140 pI. 

2.16. EITO, Antón: El aragonés de Embún. Uesea, 2006. 192 pI. 
2.17. BLAS y UBIDE, Juan: Modismos dialectales de Calatayud 

(1877). [Edizión facsimilar]. Introduzión de 6sear Latas 
Alegre. Uesea, 2007. 58 pI. 
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"A TEFLA DE CUATRO FUELLAS" 
[Ensayos, estudios, rechiras e obras d'espardidural 

3.1. ALMUDÉBAR, Inazio: Claroscuros. Uesea, 1980. 
3.2. NAGORE, Francho y GIMENO, Chesús L.: El aragonés 

hoy. Informe sobre la situación actual de la lengua aragonesa. 
Uesea, 1989. [Edizión aeotolata]. 

3.3. CRESPO, Ángel: La nueva poesía en aragonés. Ensayos y crí
ticas. Uesea, 1997. 

3.4. BAQUÉ, Amalia, y MAINER, Ma Amalia: Rezetas familiars 



aragonesas / Recetas familiares aragonesas. [1" edizión, 2000, 
acotolata; 2" edizión en paranza] . 

3.5. RÍOS NAS ARRE, Paz, e BOLSA PUYUELO, Alberto: 
Replega de tradizión oral en Salas Altas. Uesea, 2003. 

3.6. LATAS, Ósear, e NAGORE, Francho (replegadors y edi
tors): Foratata . Antolochía de testos en aragonés de l'Alto 
Galligo. Uesea, 2007. 

4 

"A TUCA" 
[Creyazión literaria: obras de os millors autors, testos dasicos e 

testimonialsl 

4.1. CONTE, Ánchel: O tiempo y os días. Uesea, 1996. 
4.2. NABARRO, Chusé Inazio: En esfensa de as tabiernas yatros 

poemas . Uesea, 1998. 
4.3. CONTE, Ánchel: E zaga o mar o desierto. Uesea, 2002. 
4.4. NABARRO, Chusé Inazio: Sonetos d'amor e guambra. 

Uesea,200l. 
4.5. DUESO, Nieus LuzÍa: Leyendas de ['Alto Aragón. Uesea, 

2003. 
4.6. PALACIO ALLUÉ, Máximo: Traquitos de Biescas. Uesea, 

2004. 
4.7. DUESO, Nieus LuzÍa: Dios m'en guarde! Uesea, 2007. 
4.8. COLLADA, Antón: ¿Per qué plloran las estrelas? Uesea, 

2009. 

5 
"OS FUSTEZ" 

[Traduzionsl 

5.1. CRESPO, Ángel: Triga breu (1949-1995). Introduzión, triga 
y traduzión en aragonés feitas por Franeho Nagore Laín. 
Uesea, 1996. 

5.2. VALÉRY, Paul: O fosal marino. Traduzión en aragonés feita 
por Franeho Nagore. Uesea, 1998. 

5.3. Cullita d'otri (antoloxía de Poesía Contemporania Ozidental). 



Poemas de 17 poetas en diferens fablas; introduzión, triga e 
traduzión de Chusé 'Raúl Usón. 

5.4. Branquil d'a Cerdanya. Relatos d'o Pirineo. Relatos de 15 
autors (8 en aragonés e 7 en catalán). Traduzión d'os testos 
en catalán ta l'aragonés por Chusé Inazio Navarro. Uesea, 
2007. 

5.5. Capiscol. Relatos d'a Bal de Tena. Uesea, 2008. 

6 
"CHARRÍN-CHARRÁN" 
[Libros escolars e d'amostranzal 

6.1. CONSELLO D'A FABLA ARAGONESA - ZENTRO DE 
PROFESORS y DE RECURSOS DE SAMIANIGO: Lizions 
de fabla aragonesa. Uesea, 1997; 2" edizión, 1998. 

6.2. SANTAMARÍA, Chusé Antón: Chllgar e charrar. Materials de 
refirme ta ra creyatibidá en LlIenga Aragonesa. Uesea, 2003. 

7 
"O GUA" 

[Literatura infantil e chobenilJ 

7.1. MONCAYOLA, Santiago, y VICÉN, Ana Cristina: No son 
indios toz os quefan a tana. Uesea, 2000. ISBN: 8486036-80-1. 
87 pI. 

7.2. BIEC, Zésar, e LAGUARTA, Cristina: Abenta-las ta ra mar. 
Uesea, 2001. ISBN: 84-86036-91-7. 18 pI. 

7.3. OLIV ÁN, Pablo, e OSTALÉ, Alejandro: O furtaire d'estrelas. 
Uesea, 2001. ISBN: 84-86036-92-5. 24 pI. 

7.4. LARROY, Chusé Manuel, LÓPEZ ARRUEBO, Carlos 
Loís, SORIANO, Chusé Chabier, e ROYO, Tresa Luzía: A 
broxa. Uesea, 2001. ISBN: 84-86036-93-3. 22 pI. 

7.5. BARIOS AUTORS: Teyatro infantil en aragonés. Premio "A 
earrada" (Samianigo). Uesea, 2002. ISBN: 84-95997-05-3. 48 
pI. 

7.6. BARIOS AUTORS: As siete erapetas e o lupa. Teyatro ta 
leyer e pintar. Uesea, 2002. ISBN: 84-95997-06-1. 60 pI. 

\ 



¡ 

7.7. BENÍTEZ, Ma Pilar: Chima. Besos royos en o canfranero. 
Ilustrazions de Maribel Rey. Uesca, 2003. ISBN: 84-95997-
lO-X. 85 pI. 

7.8. ESCUELA PUBLICA D' ANSÓ (MONCAYOLA SUELVES, 
Santiago, coord.): Recuerdos de /' ansa Chorche. Uesea, 2006. 
ISBN: 84-95997-20-7. 60 pI. 

7.9. BIEC ARBUÉS, Zésar: O fuego que nunca no s'amorla. Uesca, 
2009. ISBN: 978-84-95997-32-6. 54 pI. 

PUBLICAZIONS PERIODICAS 

• Fuellas d 'informazión d'o Consello d'a Fabla Aragonesa. 
Publicazión bimestral d'informazión d'autualidá sobre l'aragonés e 
a cultura feita en aragonés: literatura, arnostranza, publicazions, 
politica lingüistica, testos populars, autibidaz, rezensions, testos 
curtos de creyazión literaria, treballos de reehira, replegas de boca
bulario, ezetra. Dende 1978 . 

• Luenga & fablas . Publicazión añal de rechiras, treballos e decu
rnentazión arredol de l'aragonés e a suya literatura . Dende 1997. 

INFORMAZIÓN 

Demandas: 

www.consello.org 
cfa@consello .org 

PUBLICAZIONS D 'O CONSELLO DA FABLA ARAGONESA 
Trestallo postal 147. E-22080 UESCA. 
[Abenida d'os Danzantes de Uesca, 34, baxo. E-22005 Uesca 
(Aragón). Telefono e facs: 974-231513. Adreza eleutroniea: cfa@ 
eonsello.org). 

Distribuzión: 
fcaro Distribuidora 
Ctra. de Valencia, km. 14,500 
Poligono El Plano, nau 39 
50430 MARíA DE HUERVA (Zaragoza) 
Telefono 976-126333 
Faes: 976-126493 
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